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U R E D N IŠ T V O  in U P R A V N IŠ T V O : 
Ljubljana, Miklošičeva cesta št. 14/IIL 
Poštni predal št. 253. Telefon št. 33-32. 
R O K O P IS O V  ne vračamo, nefrankira- 
nih dopisov ne sprejemamo. Za pismen 
odgovor je  treba priložiti 2 L v  znamkah.

N A R O Č N IN A : V< leta 15 lir, */« leta 
30 lir, vse leto 60 lir. Račun poštne 
hranilnice v  Ljubljani št. 15.393. Naroč­
nino je treba plačati vnaprej. — Po­
samezna številka stane 1.50 lire, stare 
številke 2.50 lire. — O G L A S I po tarifi.

Kadar je  narod v  smrtni nevarno-  
nosti, nima nihče, prav nihče pra­
v ice  zahtevati od njega samomoril­
nih avantur.

Iz današnjega uvodnika J:
E

Glavnina naših čet umaknjena 
na severni breg spodnje Seine
n ! £ hlSriev Klavni stan. 29. avgusta- 

• vrhovno poveljstvo oboroženih 
Sll  rnvlia:

.Ob spodnii Seini smo umaknili glav- 
®'no naših čet na severni breg reke. 
sovražnik, ki ie pritiskal za namu je 
obležal v obrambnem ogniu. Zadržali 
s,no nasprotnikove sunke iz njegovih 
{Jiostišč severnozahodno od Pariza. 
«aša oporišča v mestu so po večdnev­
nem težkem boiu podlegla sovražni 
Dremoči.

.Vzhodno od Pariza ie zavil sovraž­
nik sedaj na široki črti proti severu.

ii Dreko črte Chalons ob Marni— 
r-Chateau Thierrv udaril v naš južni 
{>ok. Ob Marni so se razvili siloviti 
“Oti s sovražnimi prednjimi stražami.

rosadkn Marseilla se tesno stisnjena 
j a ozkem prostoru v luki še nadalje 
Junaško upira sovražniku.

v dolini Rodana so se naše čete na 
povelio umaknile proti severu.

Uddolek težkih bojnih letal ie izve­
del v pretekli noči osredotočen napad 
na sovražno oporišče Melun jugo­
vzhodno od Pariza.

V vodovju severno od Le Havra so 
potopila varovalna vozila p o  hudem 
boju z rušilci in hitrimi čolni ki so 
»arovali križarko, nek sovražni hitri 
toln. Pri tem smo izgubili en lasten 
TOin. dva pa sta bila poškodovana.

Izredna boina sredstva voine mor­
narice so potopila !>red iužnofrancosko 
obalo ponovno nek sovražni topniški 
nitrj bojni čoln in neko stražno ladio. 
kakor tudi neko manjšo edinico ne? 
Ugotovljenega tiP.i- 

London in nieei:vi zunanii okrau so 
“e nadalje pod cgniem orožja »V 1«.

V Italiji ie nadaljeval sovražnik ves 
dan z močnimi napadi na jadranskem 
obalnem odseku, vendar pa je v izgub 
Polnih bojih le malo napredoval.

V Romuniji so se boi lj naši od­
delki na obeh straneh spodniega 
Pruta proti sovražniku. i;i napada z 
vseh strani. Jugozahodno ad spodnjega 
oereta ie padel Buzau p:> težkem boju 
v sovjetske roke. Pri tem ie bilo uni­
čenih 27 sovražnih oklepnikov. V iuž- 
nem delu vzhodnih Karpatov so na 
madžarskem meinem področiu v teku 
ogorčeni boji nemških in madžarskih 
cet proti prodirajočim sovjetskim boj­
nim skupinam.

Od Gozdnih Karpatov po do Fin­
skega zaliva ie prišlo včerai do večjih 
vojnih dogodkov le na Vislinem pred- 
ttiostju zahodno od Baranova. na pod­
ročju zahodno od Ostrova. severoza­
hodno od Modohna in na področiu pri 
Dorpatu. Na teh odsekih so bili so­
vražni napadi razbiti. Sovieti pa na 
Več mestih v protinapadih vrženi na- 
2aj. Le posamično so malenkostno na­
predovali. , . . . .

Severnoameriški bombniki so na­
padli več kraiev dunajskega vele- 
Področia in Madžarske. Sunki sovraž­
nih lovskih letalcev so bili usmerjeni 
Proti zahodno-nemškeniu področju.

V noči so odvrgla posamezna britan­
ska letala bombe na mesta v renskem 
Področiu in na Westfalsko.

Zračne obrambne sile so sestrelile 
15 sovražnih letal, med temi 13 štiri- 
niotornih bombnikov.

•
Iz vojnih poročil nemškega vrhov­

nega poveljstva v preteklem tednu:
Sovražniku se ie v bojih v severo­

zahodni Franciij posrečilo, da ie vdrl 
naiprei v južni, nato Pa v severo­
vzhodni del Pariza, kjer se biieio 
ogorčene poulične bitke. Južno od Pa­
riza in na področju Trovesa so pričeli 
Američani napadati z močnimi silami 
in so v izgub polnili bojih prodrli 
nekaj kilometrov proti severu in 
vzhodu. Naše onoriščne posadke na 
bojnih področjih pri Toulonu in Mar­
seillu vztraiaio še nadalje v hudem 
boju  proti močnim sovražnikovim na­
padom. Naši premiki v dolini reke 
Rhdne potekaio načrtno. Na področju 
Jugovzhodno od Pariza ie odrinil so­
vražnik naše čete v ogorčenih bojih 
Sazai proti spodnji Marni. Toziv za 
Predaio. ki so ga Američani naslovili 
na poveljnika utrdbe Brest, smo od­
klonili. Zato ie pričel sovražnik v ne­
deljo velenapad na Brest z močnimi 
Pehotnimi jn oklepniškimi silami. Po­
sadka ie na odbila vse napade tako 
ua ie imel sovražnik hude krvne iz­
gube.

Na francoskem področiu smo v pre­
teklem tednu uničili 376 teroristov.
T Povračilni openi na velepodročie 
^ondona nadaljujemo podnevi in po­
noči z oiačeno silovitostjo.

V Italiii nič posebnega.
Na iugu vzhodnega boiišča so se 

naše čete zaradi izdaje romunske kra- 
!!? oe klike naiprei prebijale na Prut 
‘M.peret in se zdaj biieio še v nadali- 
nnii hudih bojih na obeh bregovih 
®Rod njega Pruta. V ostalem delu 

ziiodnega bojišča ni posebnih izpre- «iemb.
Sovražni bombniški oddelki so v 

Preteklem tednu napadli več kraiev 
everne. srednje in zahodne Nemčija 

v '» gorniešlesko področie. Izvedli so 
Cr.si tRrorist!čnih napadov tudi na 
blt-o » k,e.£ 80 najbolj trpele Pardu- 
nivu’ Ameriški lovci so ponovno v 

poletu obstreljevali prebival- 
0 on  delu na polju

OB ZIBELI DOMOBRANSTVA

Veliko protikomunistično zborovanje v Rovtah
S k o ra jšn jo  dvele ln ico  o b s to ja  dom obransk ih  p o s to ja n k  v Rovtah s o  zavedni N otranjci na n ed e ljsk em  zborovanju p rim erno p roslav ili

V nedeljo so Rovte doživele p risr­
čen in  pomemben praznik, toliko zna- 
čilneišj in pomembnejši, ker se bliža 
dveletnica obstoja domobranskih po­
stojank v tem kotičku Notranjske, ob­
letnica. vredna, da io dostojno prosla­
vimo. Prav Rovte so, podobno kakor 
Borovnica, zibel domobranske misli, 
ki se ie spočela sicer še pod drugim 
imenom, v vaških stražah, ki ie bil 
pa nie duh isti. kakor preveva danes 
domobransko skupnost.

V težkih okoliščinah so pred dve­
ma letoma pričeli vaški stražarji borbo 
proti komunizmu, toda vzdržali so. In 
danes se lahko s ponosom oziraio v 
preteklost, sai ie niihova borba rodila 
nailepše uspehe. Brez njihovih žrtev 
bi bilo danes na naši lepi..slovenski 
zemlii še več ruševin in uničenja, ka­
kor ga ie že.

Prav zato ie bilo nedeljsko zboro­
vanje resničen praznik vseh tistih, ki 
so dobrega srca in čisto mislijo. Ljudje 
so se na zborovanje lepo pripravili. 
Okrasili so hiše in postavili inlaie. s 
streh so pa vihrale slovenske zastave.

0  poli desetih se ie na zborovanje 
pripeljal gospod prezident Rupnik s 
svojo pospo in sinom stotnikom Vil­
kom. Slovenske domobrance ie zasto­
pal major Leman.

Častne goste so sprejeli in pozdra­
vili okraini trla var nadzoroČnik Ko­
govšek. župan Merlek. župnik Zalokar 
in šolski upravitelj Bitnec. Po spre­
jemu se ie vršil mimohod domobran­
skih čet iz okolice Rovt. po mimo­
hodu ie pa stotnik dr. Lenček bral
mašo. Po svečanem dvigu slovenske 
zastave, ob čemer ie godba zaigraia 
slovensko himno, ie ob otvoritvi zbo­
rovanja izpregovoril sam prezident. 
Množica ga ie navdušeno pozdravila, 
nato ie pa resno poslušala njegove
tehtne besede.

Prezident ie izvajal:
Rovtarski možje. žene. fantje 
in dekleta!

Tudi Rovtarji na tem lepem koščku 
slovenske zemlie so pravi čas spo­
znali stran pota in prepade, do kate­
rih ie prikolovratil slovenski narod. 
Rovtarji so bili med prvimi, ki so se 
uprli satanski igri boliševikov. ki so 
se spretno skrivali pod »osvobodilno: 
fronto. Zagrabili so za orožje n uda­
rili po tolovajih, kier koli so iih pač 
v tem okolišu dobili. Gladko so odbili 
vse roparske napade na Rovte, in si 
tako ohranili mir in varnost.

Rovtarii. s tem ste si pridobili za­
sluge tudi za ostalo našo ljubljeno 
domovino. S tem sle dokazali, da so 
vaša domovinska čustva in ljubezen 
do grude in naroda močnejša ko ži­
dovski vplivi, ki so prihajali po delu 
našega izobraženstva tudi k vam. Zdaj 
pač lahko presodite, kakšnega pomena 
ie zvestoba domači grudi in roiakom. 
Naša gruda ie zrasla našim predni­
kom, ki iih ie usoda pred poldrugim 
tisočletjem postavila sem prav v srce. 
Ko pa nas ie Bog postavil sem. nam 
ie naložil tudi nalogo, ki io ie dolo­
čil vsem narodom, katerim je name­
nil lastno domovino. Ta božja zapoved 
nam nalaga, da negujemo in goiimo 
svoio domačo grudo in vse. kar na 
njej biva. Z vso pazljivostjo se mora­
mo posvečati ljudem in njihovim živa­
lim in rastlinam, ki iim služijo, da 
tako daieio živlienie slovenskemu na­
rodu. Ta zvestoba pa zahteva tudi od­
povedi in hrabro stiskanje zob v za­
upanju v Vsemogočnega, ki mu ie naš 
narod zaradi vernosti in vdanosti v 
mučeniškem trplieniu posvečen. Vsak 
narod ima svoi značaj in svojemu 
značaju ustrezajočo nalogo, ki io mo­
ra izpolnili. Slovenci storimo vse, da 
bomo nred zgodovino stali k o t narod, 
ki se zaveda svoie dolžnosti in časti!

Del človeštva, ki biva v naši domo­
vini. so naši roiaki. ker pripadajo na­
šemu narodu, naši ožii slovenski dru­
žini. Nikakor pa ne smemo pozabiti, 
da prav tako vsi skupaj tvorimo šir­
šo evropsko domovino. Zato štejemo k 
širši evropski družini tudi pripadnike 
drugih narodov, ki bivaio pri nas. In 
prav tako kakor že po svoii prirojeni, 
nagonski lastnosti želimo, da bi se vsi 
nri nas dobro počutili, upravičeno že­
limo. da bi se naši liudie v Nemčiji. 
Italii. Hrvatski in drugie prav tako 
počutili.

Ker pripadamo evropski družini na­
rodov. nas mora prav ista skrb. ki nas 
navdaia za naše roiake. navdajati tudi 
za naše evropske sorodnike. Prav tako. 
kakor se borimo in skrbimo za liudi 
in vse. kar ie niihovepa v naši ožii 
domovini, moramo v borbi za nas sa- 
me_ skrbetj. in se boriti tudi za našo 
širšo evropsko domovino ker deistvo 
ie. da brez protiboliševiške Evrope 
tudi naša domovina ne bo. kakor si io 
želimo, brez proliboliševiške Evrope 
tudi naš narod ne bo takšen, kakor ga 
ie v svoiih načrtih zasnovala Previd­
nost

Prav tako kakor ima naša maihna 
domovina smrtnega sovražnika Žida v 
olarski podobi, ki nas ie zapeljal in 
zastrupil, da »o med seboi mesarimo.

im a tudi ostala Evropa istega sovraž­
nika. ki hoče vse krščansko človeštvo 
ponižati na stopnjo brezdušnih in brez­
božnih sužnjev zla in D ekla.

Zato ie Pa treba strniti vse sile, 
da se mu kot narod — in to kot eno­
ten in discipliniran narod — brez vseh 
postranskih namenov in želia upremo. 
Če namreč ne bomo nastopali tako. 
ne bo nič več naša last. ampak bomo 
zaigrali svoie na j višje dobrine. Ne 
bomo imeli domovine, ki nam ie v tak 
ponos, nehali bomo obstajati kot na­
rod. Boljševizem bo raztrgal družine, 
može bo ločil od žena. starše od otrok, 
roiake bo razgnal, iih pomešal z dru­
gimi narodi, s črnci, rumenim pleme­
nom in nas bo kot delovno živino z 
bičem nagnal v sibirske gozdove, rud­
nike in tovarne.

Najhujša voina vseh časov se biie 
zdai za Evrooo, za našo širšo domo­
vino. Prav včerai smo imeli prilož­
nost. prvič okusiti grozote razdejanja, 
ki ga sejejo boliševiški pomočniki na 
našo častitljivo mater Evrooo. Hudo 
nas ie prizadelo- toda marsikoga bo 
menda tudi spametovalo. Naša dolž­
nost ie. da svoio narodno skupnost 
spričo vsega kar nas v bodočnosti še 
utegne zadeti, še boli strnemo, da bo­
mo kot pravi roiaki znali v vsakem 
trplieniu biti bratie med seboi. ki si 
pomagajo k rešitvi in vstaieniu. Prav 
tako pa se obrača naš gnus proti vsem. 
ki s svojim divjanjem podpirajo zlo­
činski boljševizem, za kar morajo do- 
prinašati svoi visoki davek otroci in 
žene naše krščanske celine. Toda ve­
rujemo v neskončnega Boga. ki bo na­
klonil vso svoio pomoč zdravim silam 
Evrope, da bo satanski naklep žida. 
kj ie naščuval evropske narode dru­
gega proti drugemu, propadel.

Če ima zgodovina narodov še kakšen 
smisel, boliševiška zverina mora na­
vzlic pomoči židovstvu zapisanih po­
močnikov prei ali slei poginiti, da 
bodo evropski narodi spet zaživeli 
svoie živlienie, ki iim ga ie namenila 
Previdnost. In v tej borbi sta Nemčija

in nemški voiak prva borca za Ev­
ropo. Ta dva in z njo združene zdrave 
evropske sile se nikoli ne bodo pustile 
premagati od Židov in nihovih pomoč­
nikov. ampak iih bo stiska in gro­
zeča nevarnost samo zbližala za bo­
doče ustvarjanje v miru in redu. To 
zmago Pa bomo tem prei izvoievali, 
čim prej bodo narodi izpolnili svoio 
evropsko in človeško dolžnost in dali 
vse svoie razpoložljive sile na raz­
polago za boi proti silam boliševiškega 
pekla. V tem skrajnem trenutku ie 
torej tudi naša dolžnost, da strnemo 
vse svoie sile v neomajno enoto v slo­
venskem domobranstvu in se tako v 
vrstah domobranstva kot krepka celota 
borimo za slovenski prostorček v proti- 
boljševiški Evropi, kar obsegaio vse 
naše želie za rastio. Le v taki borbi 
se bomo rešili grozečega židovskega 
suženjstva in si priborili lepšo bodoč­
nost za naš narod in domovino.

Za prezidentom ie izpregovoril do­
mobranec Franc Kunc. Orisal ie zače­
tek in razvoj vaških straž v Rovtah, 
velike žrtve rovtarskih fantov, ki so 
se bili zbrali pod vodstvom pokojnega 
stotnika Vidmarja in odšli v St. Jošt, 
kier so se združili z ostalimi prvimi 
protikomunističnimi borci. Opisal ie 
njih boine pohode, navedel imena 
padlih in končal z besedami:

»V tei borbi bomo vztrajali do konca 
pod našo neomadeževano belo-modro- 
rdečo slovensko zastavo.«

Zborovanje ie zaključil dr. Kociper; 
pozval ie liudi. naj se ravnaio po pre- 
zidentovih navodilih in drže prisego, 
ki so io dali Bogu in domovini.

Po kratki enodejanki »Za boljšo bo­
dočnost« so zborovalci zapeli sloven­
sko him o.' nato so se pa ieli počasi 
razhajati. Nekajkrat se ie. ta ali oni 
zapletel v razgovor s prezidentom, ki 
se ie priiatelisko zanimal za vse in 
Zfl vsak >gar.

Pretekla nedelja bo ostala vsem 
Rovtarjem v spominu kot svetel praz­
nik narodne misli in prave narodne 
zavednosti.

■»•H

Novi ukrepi za totalno vojskovanje
Berlin, 24. avg. Državni pooblašče­

nec za totalno vojskovanje dr. Gob- 
bels je objavil, da se je nemško kul­
turno življenje tudi v petem letu vojne 
nadaljevalo v obsegu, v kakršnem ni 
bilo v drugih bojujočih se državah niti 
v miru. Medtem ko so Anglija in 
Združene države zaprle in razpustile 
svoje opere, orkestre in ostale kul­
turne zavode že kmalu po pričetku 
vojne, se je nadaljevalo kulturno živ­
ljenje v Nemčiji doslej v normalnem, 
delno celo v ojačenem obsegu. Spričo 
totalnega sodelovanja nemškega na­
roda v vojni so zdaj postale tudi na 
tem področju potrebne globoko sega­
joče omejitve. V bodoče bosta le še 
film in rad*r prinašala kulturne vred­
note, zabavo in razvedrilo vojakom na 
bojišču in delovni domovini.'

Proste sile bodo, v kolikor so spo­
sobne za boj, dodeljene borbenim edi- 
liieam. Vse ostale bodo uporabljene’ 
za oboroževalno in vojno proizvodnjo.

Vsi orkestri, glasbene šole in kon­
servatoriji bodo razen nekaterih vo­
dilnih, ki služijo tudi radiju, prene­
hal s svojim umetniškim delovanjem.

Umetniške razstave, tekme, akade­
mije, umetniške šole ter zasebne umet­
niške in slikarske šole bodo zaprli.

Izdajanje leposlovne, zabavne in 
slične literature bo prenehalo. Nada­

ljevali bodo le še izdajanje prirodo- 
znanstvenih in tehničnih del, oborože­
valnih in šolskih knjig in nekaterih 
poltičnih standardnih del.

Zato bodo lahko mnogoštevilne za­
ložbe prenehale s svojim delom in 
dale oborožitvi na razpolago mnoge 
strokovne sile.

Dnevni tisk bo nadalje skrčen. Usta­
vili bodo izdajanje tedenskih ilustri­
ranih časopisov, z izjemo dveh naj­
važnejših.

Minister za znanost, prosveto in 
ljudsko vzgojo naj izdela načrt za 
omejitev, oziroma delno ali popolno 
ukinitev mnogoštevilnih naprav na 
vzgojnem polju.

S IG. oktobrom 1944 bodo uvedli 
nove živilske nakaznice, ki bodo zdru­
žile doslej posamezno izdane nakaz­
nice za kruh, meso, mast itd. S tem 
bodo prihranili okrog 300 milijonov 
živilskih nakaznic, kar predstavlja 
mnogo papirja in mnogoštevilne de­
lovne sile.

Da popolno izkoristijo delovne sile, 
bo znašal delovni čas v uradih javne 
uprave in v gospodarskih uradih te­
densko najmanj GO ur. Do vojakov na 
bojišču je pravično, ako se tudi domo­
vina odpove dopustom. Zato so odre­
dili takojšnjo splošno zaporo vseli do­
pustov.

Sovjetsko ..slovanstvo"
Stockholm. 24. avgusta. »Stockholms 

Tidningen« objavlja velik načrt Var­
šave s točno označitvijo mestnih pre­
delov in hišnih blokov, ki so iih bili 
zasedli poljski uporniki in k i so iih mo­
rali potem spet izprazniti. Na podlagi 
informacij, izvirajočih iz krogov polj­
ske emigrantske vlade v Londonu po­
udarja poročilo k načrtu, da i e  izjavil 
31. iuliia. ko s o  stali Sovieti pred 
Prago, radio Kosziuszko, da ie  odbila 
ura za podtalni pokret v Varšavi, ki 
nai zdai D o k a ž e , kai more. Prvega 
avgusta ob 15. ur! ie nato »general 
Bor« udaril. Od tega trenutka, poudar­
jajo izrečno v poljskih krogih v Lon­
donu, so sovjetski topovi- na bojišču 
pred Varšavo prenehali streliati, pri­
čakovane sovjetske pomoči pa ni bilo. 
Namesto tega i e  Moskva obdolžila 
varšavske vojake, da s o  nastopili pre­
zgodaj in b r e z  s t ik a  s  s o v j e t s k o  ar­
mado, Pod temi p o g o j i  s e  i e  b o r il  
podtalni pokret v  Varšavi v  b r e z u p ­
nem boiu p r o ti v e l i k i  n e m š k i  D re-

moči. Poliske izgube so bile grozne.
Stockholm. V londonskih političnih 

krogih pravijo p o  poročilu london­
skega dopisnika »Svenska - Morgen- 
bladeta«, da so Sovieti pozvali Po­
ljake. nai se upro in da so zato tudi 
dolžni, da iim pomagajo. Povprečen 
človek z ulice ne razume, zakai Sov­
ieti. ki so le nekai kilometrov od­
daljeni od mesta, ne dobavtiaio polj­
skim oddelkom v Varšavi nikakega 
orožja. __________

Boljševiška bratca
Stockholm. Predsednik poljskega so- 

vieta ie sprejel brzojavko v kateri no- 
šilia Broz-Tito boljševiškemu poljske­
mu odboru kot »pravemu? zastopniku 
demokratske Poliske »bratske po­
zdrave in izraze simpatj«.

Enaka bratca sta se našla. Tolovaj­
ski »maršal«, ki ga vzdržuje Moskva, 
pošilja boljševiškim Poljakom, ki lih 
ie spravil Kremelj pokonci »bratske 
pozdrave«. Tukai iasno vidimo sovjet­
sko režijo in čutimo napad na London,

Nauk petih let
Jutri poteče pet let. odkar se biie 

»najkulturnejši« boj v zgodovini člo­
veštva. Ne boi za nacionalne in držav­
ne meie, kakor ie kazalo v avgustov­
skih in septembrskih dneh 1939; tudi 
ne boi za demokratske svoboščine,, 
kakor nam noč in dan lainaio naši 
nesebični »zavezniki« v vseh durih in 
molih svoiih radijskih skal. 2e naj­
manj tri leta vemo: ves sedanji člo­
veški rod, matere in otroke, starce in 
dojenčke v zalediu nrav tako kakor 
vojake na fronti, vse ie potegnila v  
svoi smrtonosni vrtinec najbolj bar­
barska vojna vseh časov, voina za 
brezobzirno zunanjo in notranjo pre­
obrazbo obličia sveta.

Se teden dni poprej, do 23. avgusta
1939. se ie zdelo, da gre stvar svoio 
staro, izhoieno not: Angleži so poga- 
iaio z Nemci in hkrati s Sovieti. ka1- 
pak samo zato. da na vse strani re­
šijo _mir. Tako si ie rekel povprečen 
meščanski razum, ki vsak problem, 
posebno pa političnega, rad poeno­
stavila in veriame samo tisto, kar si 
želi.

Zato smo se 23. avgusta 1939, t. 1. 
tisti dan, ko so se Sovieti za hrbtom 
Angležev sporazumeli z Nemci, hitro 
zatekli k čustvu po tolažbo: London 
ie pač hotel z Berlinom preslepariti 
Moskvo, le-ta ga ie pa prehitela in 
mu vrnila milo za drago. Edini, ki iih 
dogodek ni vrgel s tira. so bili ko­
munisti; oni so bili tudi -edini med 
nami. ki so takrat triumfirali. fKdor 
ne veriame, nai bere samo takratno 
Sodobnost; našel bo v njei na pre­
bitek dokažov za resničnost gornie 
trditve.)

Z odmaknjenih vidikov, dognanih v 
tem poldesetletiu, se tudi povprečen 
razum, ki mu ie kaj do resnice, danes 
ne zadovolji več z nekritično čustve­
no razlago tistih dni. V teh petih letih 
se ie prenekateri med nami dokopal 
do spoznania: Angleži takrat niso re­
ševali miru; njih želia ie bila samo, 
ostati zunai konflikta, ki ie postaja! 
čedalie neizogibneiši. le-tega na po 
možnosti kanalizirati čimboli na vzhod. 
Angliia si ie želela voine med Nem­
čijo in SSSR. misleč, da bo z njo ubila 
dve muhi na en mah. Predobro ie ve­
dela. da Poljaki Nemcem ne bodo 
kos. a to ii ie šlo celo v  računi zakai, 
če nai si tretii Reich In SSSR skočita 
v lase. mora nemška vojska prei pro­
dreti do sovjetskih meia. v ta namen 
mora pa čim hitreie in čim temeliiteie 
opraviti s Polisko.

Tako se ie tudi zgodilo, samo da so 
Sovieti svoio meio z Nemci, t. i. po­
znejšo fronto, s tipično »slovanskim« 
napadom Poliakom v hrbet pomaknili 
občutno ploblie proti zahodu, kakor 
ie šlo Angležem v račun.

Nemci seveda niso bili tako naivni, 
da ne bi bili Izoregledali angleških 
nakan. Zato so bili tudi podpisali dne 
23. avgusta pogodbo s Sovieti. Zava­
rovali so si hrbet in medtem ko so 
v Londonu vso zimo neskrbno čakali 
orjaškega spopada na vzhodu, so se 
Nemci temeljito pripravljali za ob­
račun... na zahodu. (Kako trdno ie bil 
London prepričan o pravilnosti svoiih 
računov, smo takrat lahko brali v švi­
carskih listih, ki so vedeli povedati, 
da je tedanji ministrski predsednik 
Neville Chamberlain razveljavili vsa 
angleška naročila ameriških letal.)

Naipreorosteiši ie bil pa sovietski 
račun, in vse ie kazalo, da se bo od 
vseh naiboli gladko izšel. Nemčija in 
demokratski zahod se bosta med se­
boi razmesarila — tretii. ki bo imel 
dobiček, bo pa SSSR: neprizadeta od 
vojnih viharjev, gospodarsko in po­
litično najmogočnejša velesila sveta, 
bo Sovietija požela, kar ie bila 23. av­
gusta posejala.

Junij 1940. ie ta račun prvi prekri­
žal. Konservativni francoski generali 
in politiki, poleg belgijskega kralia 
edini od zaveznikov, ki so bili iznre- 
gledali moskovski naklep, niso dovo­
lili. da bi bila Franciia izkrvavela in 
se razkrojila boljševizmu na ljubo. 
Komunistična igra ie sama potrdila 
pravilnost njihovega ravnanja: komu 
ni več v spominu, da so francoski 
komunisti vso iesen in zimo 1939 — 
podobno kakor naši v aprilu 1941 — 
pozivali v o i a k  e.  nai vržeio proč 
orožie, po 2̂2. iuniiu 1941 — natanko t 
tako kakor pri nas — pa začeli besno 
hujskati c i v i l i s t e  na oborožen od­
por in sabotažo?

(S tega. višjega vidika ie bila ka­
pitulacija Franciie za nien narod ln  
za vse človeštvo mnogo maniše mo­
ralno in materialno zlo kakor na samo­
morilen odpor za boliševiški račun. 
Politično vodstvo poljskega naroda 
takrat ni mislilo tako daleč. In kak­
šen ie sad njegovega ravnanja? Za 
Gdansk ie šla Poljska v vojno. Izgu­
bila ie miliione svoiih najboljših s i ­
nov. cvet svoie mladine in inteligence, 
niena dežela ie razdeiana. narod raz­
klan — in kai ima za plačilo? To. da 
mora danes nemočno gledati, kako s i  
nien lastni »zaveznik*, do včerai So
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hjen sovražnik, dn ifn o  prilašča pol 
niene države in odeania nieno pre­
bivalstvo kakor živino v močvirnato 
tundro in za Ural. Tudi beograjska 
vlada ni marala videti, kar sta videla 
Petain in Wevgand. in kakšna ie da­
nes, po treh letih, posledica nesreč­
nega 27. marca 1941. ki se nam ie to­
liko časa zdel eden naisvetleiših dni 
naše zgodovine? Juposlaviia ie poli­
tično razbita, niene vasi in premnoga 
mesta so pogorišča, narod ie zdeci- 
miran, kar ga ie živega ostalo, ie pa 
obuhožan in nacionalno in moralno 
tako razkrojen in drug na drugega 
nahujskan, da celo naivečii optimisti 
ne vedo. k a k o  nai naši razbiti in 
razmrcvarjeni udi še kdaj zrasejo v 
življenja zmožno telo.!

Kapitulacija Francije ie bila prvo 
poleno Moskvi pod noge. sai se ie 
vojna na zahodu končala malone brez 
krvoprelitja in nacionalnega razkroja, 
predvsem Pa brez oslabitve Nemčije, 
t. j. tistega od vojnih partnerjev, v 
katerem so Sovjeti že od nekdaj vi­
deli svojega glavnega sovražnika. Zato 
tudi nihče drugi ni izlil toliko gnoi- 
nice sovraštva in onemoglega gneva 
na Petainovo glavo kakor Moskva. 
Zato ie bila tudi Moskva prva, ki le 
priznala generalu de Gaullu ne oamo 
vojaško, ampak tudi politično vod­
stvo nad tako imenovanimi »svobod­
nimi Francozi«, dobro vedoč, da 1e 
de Ganile, naihujši politični in osebni 
nasprotnik maršala Petaina, mož. ki 
se ie že v Severni Afriki pokazal tako 
volino orodie v boliševiških rokah, 
najbolj poklican, zanesti v  »osvobo­
jeno« Francijo narodni in moralni 
razpad.

Prišel ie Dunkercrue. Ves svet ie 
pričakoval invazijo. Moskva najbolj. 
Če hoče Nemčija zmagati, so si go­
vorili boliševikl. mora brezpogojno 
vdreti na angleške otoke. Takšnega 
klanja, kakor bo to, svet še ni videl, 
ni vrag, da ne bi šla setev v klasje. 
Toda Hitler ie vedel, koga ima za 
hrbtom. Ponudil ie Angliii roko. Lon­
don ie odklonil, vedoč, da mora prei 
ali slej počiti vojna med nacizmom in 
boljševizmom. Nemčiia se ni spustila 
v avanturo: namesto da bi bila tve­
gala drago invazijo, le tolkla Angleže 
s kvantitativno naiceneišim orožjem, 
t. j. 7, letalstvom, kopensko vojsko le 
pa prihranita za svoiega glavnega so­
vražnika. To ie v drugo prekrižalo 
sovjetski račun.

Minilo 1e skoraj leto dni. prišel le 
22. junij 1941: vojaško neoslabljena ln 
moralno strnjena ie Nemčija napove­
dala voino Sovietiii, To ie v  tretie 
prekrižalo boliševiški račun. Res ie 
sicer, da ie Simovič za nekaj tednov 
zavrl nemški voiaški stroi. Res ie tudi. 
da se Sovietiia. podprta od Anglo- 
sasov. ni sesedla pod udarci nemške- 
ea vojaka. Toda prav tako ie res. da 
ni nobeno ljudstvo na svetu tako iz- 
krvavlieno in da ni nobena dežela 
tako razmesarjena kakor Sovietiia. 
t. i. tista država, ki ie povsod, kamor 
ie segel nien vpliv (na Balkanu, v 
lužni in srednji Italiji, na Francoskem 
in zdaj še v Romuniji), razkrajala na­
rode in iih gonila v bratomoren boi — 
tista Sovietiia, ki si ie 1. septembra 
1939 cinično mela roke, prepričana, 
da bo brez stroškov pospravila sa­
dove svoje setve.

Prišla ie invazija na Francosko. 
Pariz gori, po ulicah pleni drhal, stroj­
nice regljaio v notredamski katedrali, 
v  Louvru, najdragocenejši umetniški 
galeriji sveta, pokajo bombe, v za­
ledju pobija Francoz Francoza — česa 
hoče boliševik še več? Kar ie bil leta
1940. Petain preprečil, le štiri le ta po­
zneje uresničil de Gaulle: Francija 
zori za moskoviziranie. Torei se bo 
kremeljski račun le izšel?

Za petletnico vojne je sicer na 
vzhodnopruskih mejah ustavljen novo- 
mongolski naval, ali boliševik stoji 

j pred polisko prestolnico, sili v Kar- 
, Pii te in prodira v  Romunijo, koridor 
[ na Balkan. Stepa ie na pohodu v 
Evropo ln Džugašvili triumfira: do­
polnil bo. kar sta nedokončano pustila

Atila ln Džingis-kan, niegova pred­
nika po krvi in v krvi.

Torei kljub vsemu pogin zahoda od 
barbarskega ognja luči z vzhoda?

*
Satanistični poker za usodo člove­

štva se doigrava. Eden od igralcev ie 
vrgel kvarte na mizo in potegnil re­
volver. Ali se boji, da bo izgubil? Ali 
se pa tako zanaša na svoje adute, da 
se mu ne zdi več potrebno nadalje­
vati komedijo? Bluffa ie vsekako ko­
nec, zato ie igralec tudi krinko od­
vrgel. s katero ie tako dolgo varal ne­
katere soigralce in lahkoverno ob­
činstvo: pod surogatno šminko evrop- 
stva se ie na razkrinkanem obrazu 
zagrohotal ciničen mongolski režai.

Poljaki so bili prvi. ki jim ie Stalin- 
Džugašvili javno pokazal svoj pravi 
azijski obraz. Zdecimirana Varšava na 
ves glas obtožuje krivca svoiega gorja: 
»Postavili smo se po robu »sovražni­
ku«, kakor ste nas pozvali, in potem ste 
nas. ki stojite komaj par kilometrov 
od mesta, ne da bi bili le s prstom 
ganili, prepustili naši usodi. Zakaj? 
Ker ljubimo svojo domovino boli ka­
kor vse drueo na svetu? Ali pa, ker 
smo bili tako naivni in zato nezreli za 
ta svet, da smo verovali v vašo iskre­
nost, čeprav boli kakor kdor koli drug 
poznamo vašo verolomnost?«

Potem ie prišel na vrsto Pariz. 
Anglosasi so stali pred francosko pre­
stolnico. podobno kakor mesec dni 
prei boliševik! pred polisko. Toda 
Francoz — posebno komunisti — ie 
sebičneiši računar kakor Poliak. Če­
prav ga ie bila Moskva pozvala, še 
ni maral iti v  ogenj. Teda) so si lon­
donski moskoviti izmislili trik: vtiho­
tapili so v angleško uradno poročilo 
necenzurirano vest o padcu Pariza. 
Trik ie uspel, pariška drhal ie prišla 
iz brlogov na dan. Sele dva dni nato 
— prejšnjo soboto — ie London pre­
klical svoio zlagano četrtkovo senza­
cijo o padcu Pariza in objavil hkrati 
z Nemci, da so šele takrat Američani 
vdrli v  mesto. Medtem ie bilo komu­
nistično seme že rodilo svoj sad: 
Pariz, ki ie leta 1940. nedotaknjen 
prestal nemški vojni pohod, je po za­
slugi rdečih zaveznikov svojih »za­
veznikov« danes v plamenih.

Tretji so bili Romuni. Tri leta so se 
borili proti svoiemu liudomilemu so­
sedu, ki ea — kakor ie že med sosedi 
navada — poznajo do obisti, zdai so 
Pa pljunili na vse te  stotisoče svoiih 
iunakov, ki so padli za svobodo do­
movine. in pristali na to, da bo po- 
slei volk stražar njihove staje. Zla­
gana iztočnica o padcu Pariza le bila 
očitno iz Moskve sporočen signal za 
dezertacijo. zakaj zavzetju francoske 
prestolnice mora vendar nujno slediti 
konec vojne. Konec? Najstrašnejša, 
državljanska vojna se zdai šele začne 
zunanja vojna gre pa nrav  tako kakor 
doslej svoio pot, a romunski voiak, 
ki se vdaia svojim novim »zavezni­
kom«, že dobiva plačilo za izdajstvo: 
kakor vsak drug ujetnik mora tudi on 
v Sibirijo na tlako.

Ne, ni še stepa zmagala nad Evropo. 
Džugašvili je prezgodaj zagnal krik 
zmagoslavja. Poslednje preizkušnje 
Džingis-kanov naslednik ni še prestal. 
Kadar ie tiran na višku svoje moči, 
ie blizu tudi niegov padec. Džingis- 
kan ie bil velik, ker ie bil sicer krvo- 
lok, a ne iz naslade: kljub temu ie 
njegova država šla not vseh tiranij. 
Džugašvili ie v  bistvu razbojnik in 
razbojniški bo tudi niegov konec.

Se sede vsi igralci za mizo. toda 
kvarte so izigrane, barve razkrite. Se 
le rdeča ad u t a bluff ie minil. Svet 
izpregleduie sleparijo. Igra gre h koncu.

In ko bo dokončno odigran ta sata­
nistični poker, ki se ie  kakor peta 
apokaliptična grozota pridružil sveto­
pisemskim štirim: ko bo svet spet 
prvič sproščeno zadihal ln bo kolek­
tivna histerija ostala le še bled spo­
min na m6ro današnjih dni. takrat, če 
ne prei, se bo tudi tebi. ki stojiš da­
nes še na drugi strani barikad, raz­

odelo. da ie imel pisec teh vrstic prav 
ko je napisal:

Kakršen koli ie bil. ie ali bo naš 
čustveni odnos do ostalega sveta, eno 
mora priznati, kdor ie v sedanji bolni 
dobi ohranil vsaj betvico jasnega ra­
zuma in ie še ostal Slovenec in človek:

V času. ko nas ie moskovski bolj­
ševizem v  imenu slovanskega in so­
cialnega bratstva nacionalno in mo­
ralno razkrajal, nam rezal jermene z 
živega telesa, nas ubijal in nas s po­
žigi naših hiš in hramov naše omike 
hotel gmotno in duhovno vreči za sto­
letja nazaj na stopnjo krivookih no­
madov z azijskih step;

v  času, ko se ie obema »najkultur- 
nejšima« velesilama sveta, ki sta se 
svetohlinsko izdajali za naši prijate­
ljici, zdelo v imenu civilizacije pri­
merno, da z bombardiranjem naših 
mest in vasi, z ubijanjem naših civi­
listov, z mitraliiranjem naše mladine 
in s sipanjem eksplozivnih igračk na­
šim otrokom dopolnijo še tisto raz­
dejanje, ki pa ni utegnil dokončati 
slovenski moskovit:

v tistem času ie zid nemške vojske  
— in samo ta zid — branil, da niso 
vodč novodobneqa hunstva vdrle v 
našo domovino in ie »prekvasile« v 
zamočvirjeno stepo, v  čemer sicer 
utegne videti svoi ideal moskovsko  
mongolstvo in naš pokvarjeni ali pa 
politično neuki polinteligent, nikoli 
Pa ne pravi slovenski delavec, kmet 
in meščan.

Pet let evropske tragedije ie danes 
za nami. Ni ie še konec in še nekaj 
časa bo trajalo, preden bo kupa na­
šega trpljenja izpita do dna. Ali en 
nauk nam ie izkristalizirala že zdai, 
in domobranec ie bil prvi med nami, 
ki ga ie doumel do kraja:

K a d a r  i e  n a r o d  v s m r t n i  n e ­
v a r n o s t i ,  n i m a  n i h č e ,  p r a v  n i h ­
če  p r a v i c e  z a h t e v a t i  od  n j e ­
ga s a m o m o r i l n i h  a v a n t u r .

Varšava v razvalinah. Pariz v pla­
menih, Romuni v krčih bratomornega 
boja: narod slovenski, bodi hvaležen 
usodi za ta tri strašna svarila in spom­
ni se iih. če pride kdaj ura preizkušnje.

K. B.

TERORISTIČNI NAPAD N A BOROVNICO

Z bom bam i n a  m im o vasico
N aši banditi so  s e  sp e t izkazali vredne svo jega  poklica

V soboto, 26. avgusta, okrog desete 
ure zjutraj so priletela nad Borovnico 
pri Ljubljani angloameriška letala in 
brez sleherne napovedi začela na slepo 
odmetavati bombe. Na kraj sam je 
padlo več ko sto rušilnih in zažigalnih 
bomb. K i so  prizadejale Borovnici 
hudo razdejanje. Ljudje so bili tako 
prestrašeni, da so se zavedeli šele. 
ko ie bila nesreča že pri kraju in ko 
s« ie med šviganiem ognjenih zubliev 
dvignil proti nebu iok sirot in stok 
ranjencev.

Doslej so ugotovili in potegnili iz­
pod ruševin 30 smrtnih žrtev. 32 manj 
m boli hudo ranjenih so pa z avto­
mobili odpeljali v ljubljansko bolniš­
nico. kjer so dobili prvo pomoč. Obla­
sti so takoj organizirala reševalno 
službo, ki ie storila vse. kar se ie 
dalo v takšnih okoliščinah storiti.

Isto dopoldne so angloameriški stra­
hovale! izvršili tudi teroristični napad 
blizu Verda. Prileteli so v štirih sku­
pinah po 7 bombnikov precej nizko 
in vreli bombe v dveh valovih. Marsi­
kdo bi se bil rešil, da ea ni pokosil 
strojnični ogenj. Tudi te  žrtve bom­
bardiranja so takoi pričeli identifici­
rati. ranjencem so pa nudili prvo 
pomoč.

Tako se vojskuje razbojniki
V nedelio 27. aveusta ie doživela 

Stična ostuden zločin, ki bo o niem 
človek mislil, da ga človeški možgani 
ne morejo zasnovati in človeška roka 
ne izvršiti.

Komunisti so z 200 lirami podkupili 
dve nič hudega ne sluteči deklici — 
bilo iima ie 13 in 15 let — da sta 
odnesli neki zavoj v štab Križeve 
bojne skupine. Ker ie bil major Križ 
odsoten, ie iel zavoi odpirati nadpo­
ročnik Bano. Tedai ie pa zavoj poln 
ekrazita. eksplodiral, razrušil hišo in 
ubil osem ljudi. ki so se tedai mudili 
v sobi. Med niimi so: nadporočnik 
Bano in njegova hčerka Maidka. obve­
ščevalec. višji narednik Metlikovič. 
narednik Franci Lipovšek, desetnik 
Vinko Dolenc, telefonist, in tudi neki 
pribežnik. Deklici, ki so iu komunisti 
zločinsko izrabili, sta osletfeli.

K er komunisti domobrancem na boi7 
nem polju niso več kos, so se ieli 
posluževati tako podlih sredstev, hoteč 
menda s takšnim svoii taktiki sorod­
nim vojskovanjem dvigniti moralo be­
žečim tolovajem. Morda mislijo tako 
tudi uničiti zavedneg.i bojnega duM 
domobranskih enot. Najbrže ne vedo. 
da so ostali kljub njihovemu divjanju 
po naši lepi zemlji le  zmerom ljudje.

Zdai občutimo na laštnj koži prvi­
krat vso tisto grozo angloamerišldh 
terorističnih napadov, ki smo o njih 
doslej samo brali in slišali. O b teh 
prvih razrušenih domovih in uničenih 
življenjih se bodo morda spametovali 
še tisti, ki vidijo v plutokratih še 
zmerom samo »osvoboditelje«. ne pa 
tisto, kar so v resnici: mednarodni 
gangstri in zločinci, ki uničujejo tisoče 
nedolžnih živlieni s svojim letalskim 
divjanjem. Vsi zdravi elementi se 
bodo pa zgrnili v bratski skupnosti 
okrog prezidenta. zgražajoč se nad 
takšnim »osvobojevanjem«.

Kot epilog aneloameriškega gang- 
strstva navedemo lahko samo še »osvo- 
boievanie« naših komunistov: komaj 
so že tako bridko prizadeti Borovni­
čani rešili še poslednje imetje v bližnji 
vasi Labočevo in Brezovico, že so tja 
pridrli domači »osvoboditelji« in jim 
odpeljali 18 elav živine in celo »mo­
bilizirali« nekega fanta, ki se ie v ne- 
poznaniu komunističnih navad najbrže 
nekoliko preveč obiral.

Nesramno brezobzirni način vojsko­
vanja je pač vsem zavezniškim »osvo- 
bojevalcem« skupen...

ki imajo srce na pravem mestu, ki 
znajo pošteno misliti in pošteno so­
diti. Ti bodo pravilno presodili nji­
hovo »vojskovanje«, kakor ea bo sodila
in obsodila naša zgodovina!

Srbski protest
Beograd. K najnoveišemu strahoval- 

nemu napadu na Niš je ministrsko 
predsedstvo izdalo tole izjavo:

»Naši veliki prijatelji in zavezniki 
so sklenili iztrebiti in uničiti srbski 
narod. Kar se jim ni posrečilo s po­
močjo Broz-Titovih tolp, skušajo zdaj 
dopolniti s strahovalniml napadi na 
naša mesta in vasi. To ie zahvala za 
to. da se ie Srbiia žrtvovala za nji­
hove koristi. Mi smo pred Bogom in 
pred vsem svetom protestirali proti 
temu nečloveškemu ravnanju nasproti 
malemu srbskemu narodu, čigar edina 
krivda ie. da ie srbski in da hoče tak 
ostati, da ljubi svoio domačo grudo 
in da hoče živeli v mirti, delu in brat­
ski vzajemnosti. Če ie uničevalno de­
lovanje Američanov in komunistov 
kultura 20. stoletja, potem ie to sra­
mota za človeštvo. Mi Srbi kličemo 
na pomoč božjo pravičnost in zaupa­
mo v Boga, ki vsakogar pravično 
kaznuje.«

Izgube komunističnih tolp
Za Blokami so domobranci napadli 

neko četo »Ljubljanske brigade« in ii 
prizadejali hude izgube: 15 mrtvih, 
med njimi četni komandant in poli­
tični komisar, 3 stroinice, m n o e o  
pušk. revolveriev in drugega orožja. 
Osem tolovajev se ie predalo,

V Dolenji vasi so domobranci na­
leteli na bataljon notranjskega od­
reda in ga popolnoma uničili. O b le ž a l  
ie komandant bataljona, daiie bata­
ljonski intendant in 10 k o m u n is to v .  
Domobranci so zaplenili 2 težki stroj­
nici. 3 l a h k e  stroinice. en lahki mino­
m e t ,  precei pušk in nekai agitacij­
skega gradiva.-

Domobranci 47. čete so 16. avgusta 
napravili pohod na Bloke, ki so iih 
komunisti utrdili z zasedami. Blok* 
sta branili dve brigadi. D o m o b ra n c i  
so obe kmalu pognali v beg. Padlo ie 
20 komunistov, domobranci so pa za­
plenili en lahki minomet in neka) 
drugega orožia.

Pri Skriliali blizu Golega ie te dnj 
padlo 6 tolovajev. 3 so Pa domobranci 
ujeli. Padli in uieti so s Štajerskega 
in Primorskega, Domobranci so zaple­
nili tudi nekai voiaškega materiala 
in orožia.
prizadejali komunistom hude izgube.

V boiih pri Čatežu so domobranci 
Prvi dan bojev. 21. avgusta, ie padlo 
25 komunistov, drugi dan pa več ko 
trideset. Domobranci so zaplenili ko­
munistom tudi večio količino mate­
riala in orožia.

Opozorilo!
Uprava policije v Ljubljani, oddelek 

za protiletalsko zaščito, opozarja Pre' 
bivalstvo, da mora v slučaju danega 
znaka z a protiletalski alarm t a k o j  
zapustiti vse javne prostore in teste 
in se nemudoma podati v najbližje 
zaklonišče. Osebe, ki ne bodo upošte­
vale obstoječih predpisov, se bodo naj­
strožje kaznovale z denarno in zapor­
no kaznijo.

Ljubljana, dne 28. avgusta 1944.

Razprava o taini pasii klavnici se
je te dna začela pri posebnem sodjsču 
za iavno varnost, pa se še ni končala. 
Pasjo klavnico so organizirali: Mama 
Štemberserieva iz Goi nie šiške. Tere­
zija Smukova in Maica  Turkova v 
družabništvu s pobegom Loizom Tur­
kom in Josipom Drčai iem. Pse so kar 
po mestu nalovili, doria so iih pa za­
klali in prodajali po liišal) in po go­
stilnah kot »koštrunovino* no 35 in 
40 lir kilo. Ker bodo o vrednosti psov, 
ki zanje lastniki zahtevajo odškod­
nino. vprašali za mnenje še kinologa, 
so morali razpr; vo preložiti. _

Pri bombardiranju »nslo.ameriškil; 
bombnikov na mesto Peč so p o ru š il*  
letalski cranestri tudi tamošnio b o ln i š ­
nico. Pod ruševinami i e  obležalo o k ro f f  
300 b o ln ik o v .

Osebne vesli
POROČILI SO SE:

G. Vladimir Zupan, stud. chein. in gdč. 
da Vičičeva, stud . ag ron .; g. inž. Boris 
nigoj, univ. asis ten t in gdč. Lucija Iiahar- 
jeva, uradnica TBPI).

Čestitam o!
UMRLI SO:

V Ljubljani: Franc S itar, posestn ik  la £t«* 
žic; Ciril Je ra j, poštni služitelj; Franc Gre­
gorčič, rvaničnik državnih železnic v pokoja! 
M arija M ichelova; Angeloslav S a ttle r, želej- 
nifcki uslužbenec v pokoju: Alojzij Zakovšek> 
železničar v pokoju; M arija Lapova, posest­
nica iz K om ende; Anton Zevnik, n o ta r i* 
K am nika; F ran jo  Grbec, uslužbenec drž. že­
leznic v pokoju; M ikitin Kalezič, uradnik mi­
n is trs tva  .pošte  v B eogradu; Franc Dolničar, 
dom obranec; Ivana  K irarjeva ; Vinko Dolenc, 
uslužbenec Pokrajinske uprave in dom obran­
ski dese tn ik ; Amalija Kaklova. snplentka H . 
ženske realne gim nazije; A ntonija Trampu* 
žera.

V S tičn i: .D ra g o tin  in  M ajda B ano .
V Gornjem Logatcu: M arija Žilnikova, go­

spodinja.
Na H rvatskem : Anica Borštnikova.
N aše  sožalje!

Ro»Mlii|twa iluaifo

Rusi, Mongoli 
Irt slovanstvo

T rem i in razgledani slovenski du- 
fiovi so že od Jerneja Kopitarja dalje 
•poznavali, da bi uteenilo biti naše i»e i slovanstvo, ki ie videlo to naivecio 
!«"h  naših utopil pretežno ali izključ­
no v Rusih, kdai usodno za ves n a i 
obstanek. Kljub temu le ie  p o  sto 
letih, kar le Kopitar pravilno ocenil 
Busiio. ostalo med Slovenci Se vedno 
iivo neko usodno liubimkanie z »veli­
kim  slovanskim bratom« na evrazij­
skih stepah. Prav ta atavistični ana­

hronizem  ie v nemajhni meri po mogel 
'4o  teea. da bo se komunistična eesla 
teh zadnjih let zasidrala tudi v možga­
ne mnogih slovenskih ljudi, ki so po 
»voiem življenju in mišljenju sicer 

.m ilje daleč od boljševizma. Tako ie 
'postala prav sto let po  Kopitarjevi 
einrti zaljubljenost v Rusijo in Ruse 
•lovenska življenjska nevarnost v nai- 
akutneiši in najbolj neslovanski ne­
varnosti. v komunizmu.

Tako moremo najti tudi med .Slo­
venci. ki sicer odklanlaio komunizem 
kot tak. vrsto liudi ki so trdno ,p re­
pričani. da ie resnično in čisto bistvo 
slovanstva ohranjeno samo v Rusih. 
Ješ vsi drugi slovanski narodi so ie  
preveč prepojeni s svotstvi in mišlje­
nji svoiih sosedov Srednje in Zahodno 
Evrope. Zato tudi popolnoma nekri­
tično sprejemajo rse . kar prihaja od 
Rusov, kot izraz praslovanstva. ne da 
bi pri tem vsai *a en sam trenutek 
pomislili na usodno zgodovinsko dei- 
»tvo. da so bili prav Rusi stoletja ln 
•toietia naiboli izpostavljeni tujim, in 
to  celo mongolskim, azijskim vplivom. 
Kdor pa pozna rusko zgodovino, ta ve. 
da ie ves ruski imperalizem samo 
legitimen naslednik imperializma Mon­

gola Džingis-kana. da ie bil ves no- 
tranii caristjčni in da ie v veliki meri 
tudi sedanji boliševiški državni in 
družbeni ustroj mongolski, da ie pa 
nazadnje mongolska v zelo veliki meri 
tudi sama miselnost ruskega naroda. 
Iti pa moramo nazadnje še dalie in 
zapisati, da ie tudi sama rusk* kri. 
boli kakor bi si mogli naitreznejsi 
slovenski Heislovani misliti, pomešana 
% mongolsko

Bilo bi gotovo odveč, da b i mi sami 
dokazovali vsa ta neizpodbitna dejstva 
našim vsevednežem. k e r iim enostavno 
no bi verieli. Zato nai namesto nas 
govori eden izmed najznačilnejših 
predstavnikov rusovstva ruski pisatelj 
Mihael P r  a v d i n. V svoji ve­
liki in strogo znanstveno podprti Jknjisi 
»Džingis-kan in niegova dediseiLUK. 
napisani malo pred sedanio vojno, ie 
Pravdin orisal tudi nasledke več ko 
dvestoletnega mongolskega vladama 
nad Rusi in vplive, ki so delovali tudi 
še potem in do današnjih dni.

Ruse ie  podjarmil že v 13. sto­
letju Džingis-kanov sin Džuči. ki je 
umrl 1- 1227.. niegov naslednik Batu, 
prvi kan Zlate horde, ki ie vladal od 
leta 1243. do 1256., ie Pa že ustanovil 
v okrilju svoje severovzhodne mon: 
golske države tako imenovani »ruski 
ulus« Ta »ruski ulus«. ki ie obstajal 
vse do 15. stoletja, ie bil dejanski za­
rodek poznejše Rusiie in po niei seda­
nje SSSR. Tako ie torei oboje po b v o -  
iem zarodku m o n g o l s k e g a  iz- 
vorfl«

Preobširno bi bik), navajati tudi v 
še tako kratkem izvlečku usodo »ru­
skega ulusac mongolske države in 
mongolske p o  i a ve v niem. Dovoli bodi. 
če pribijemo, da ie tedanja Eviopa 
štela »ruski ulusc za neevropsko tvor­
bo in da so se tedanji Rusi sami 
smatrali za enoto z mongolsko Aziio, 
nikakor pa ne z Evropo, ki Iim ie bila 
tuia p o  ustroju, kulturi, duhu, običa­
jih in sploh po vsem. Takšno ie t>a 
bilo rusko mišljenje tudi Se nm««. v«.

ie država Zlate horde ratoadla in ie 
polagoma prevzemal nieno dediščino 
dotedanji mongolski »ruski ulusc. ki 
se je p o s t o p n o  razvil v rusko carevino 
ter 1. 1917. v Zvezo sovjetskih sociali­
stičnih republik (SSSR). O položaiu v 
Rnsiii po razpadu države Zlate horde 
pravi Mihael Pravdin v svoii omenjeni 
knjigi:

»Nad dve sto let ie tlačila .ruski 
ulus1 oblast Zlate horde, in v teh 
dveh stoletjih ie bilo vse življenje v 
Rusiji, razen vere. »tatarsko« (pravil­
no: mongolsko) prepojeno. Ti dve sto­
letji mongolske oblasti sta Rusiji vtis. 
nili neizbrisno znamenie te r določili 
nieno usodo. V mongolski pesti se ie 
razpadajoča dežela pretopila v mo­
skovsko državo, zgrajeno no mongol­
skem vzorni, v državo, ki je pre­
vzela izročilo Zlate horde. Ker so Ru­
sijo osvojili Mongoli se ie ločila od 
zahoda. Usoda Rusije se ie v vseh 
ozirih odločala v Saraju (glavnem me­
stu mongolske države Zlate horde) in 
od ondot ie povzela mnogo svojih na­
vad. običaiev. način mišljenja in živ­
ljenja. Moskovski knezi so pa povzeli 
tudi mongolsko zamisel ureditve dr­
žave. povzeli so možnost, voiasko se 
organizirati.«

Zaradi vsega .tega so videli Mongoli 
v Rusiji le inačico svoie tvorbe. »In 
ko ie potem Zlata Ivoirda začela razpa­
dati.« pravi dalie Pravdin, »je bil ta 
(ruski! tatarski način življenja ta 
enak način oblačenja, vedenja, pojmo­
vanja države in političnega postopka 
tisti, ki ie vsem fpo Timurju) prema­
ganim (tatarskim) knezom in prega-

Da ne bi drobci razbitih ste­
kel ogrožali ljudi, ki so se za 
tekli v zaklonišfe, moramo ie  
sedaj sneti okna in jih nadome­
stiti z deskami, kartonom ali 
zastreti z debelo, močno odejo.

nianim plemičem omogočil, da so zbe­
žali k moskovskemu knezu. Moskovski 
knez ie bil druge vere — toda Mon­
goli so se bili malo prej pomoiiameda- 
nili. in marsikdo se ie zdaj novemu 
vladarju na čast prav tako rade volie 
pokristjanil. Tudi veliki knez ie b il  
versko strpen mož in je sprejemal 
Mongole kar od kraja v svoio službo, 
nai so se že pokristjanili ali pa ostali 
mohamedanci. Dal iim ie v upravlja­
nje in užitek ruska mesta in podežel­
ske okraje ter si tako ustvaril mon­
golsko uradništvo in mongolsko voi- 
sko.« Še dalie pravi Pravdin o tem: 
»Ta naselitev in namestitev Mongolov 
ie še boli zabrisali razliko mod. deže­
lami moskovske velike kneževine in 
pravimi mongolskimi p o k ra  imami.«

Se car Ivan Grozni je priznaval za 
resnične vladarje samo azijske mon­
golske despote, medtem ko so mu b ili  
evropski samo »liudie«. Vladal je po­
polnoma po tradicijah Mongolov in po 
tradiciji Džingis-kana združeval . v 
svoji -državi Mongole na vzhodu. Nje­
govi upravitelji so b il i  žvečine_ mon­
golski knezi- Pravdin pravi: »In res 
so tatarski knezi v moskovski državi 
.zaradi svojega visokega rodu uživali 
višie časti kakor pa boiarii (ruski ple­
miči). Pravnuk kanov Zlate horde. 
Simeon Bekbulatovič. ie postal v e lik i  
knez vse Rusiie. Tatarsko plemstvo se 
Je pomešalo z ruskim in cela konica 
imen slavnih plemiških rodbin ie mon­
golskega izvora. Da. ko ie s sinom 
Ivana Groznega. Fedoriem vladarska 
rodovina izumrla, se ie vladarjev n a­
mestnik Boris Godunov, ki le .b il 
mongolske krvi. že lahko dal s privo­
ljenjem deželnih stanov kronati za 
carja. Moskvn ie bila neposreden, za­
konit dedič Zlate horde.«

Kar velja za plemstvo, velia pa tudi 
v obilni meri za rusko ljudstvo. To 
se ie celo v še večii meri mešalo z 
Mongoli. Stoletja in stoletia so si Mon­
goli ienmli Rusinie za zene ali na so

se. pozneie. Rusi ženili z MongolkanU. 
Posebno v nekaterih pukraiinah ie 
bilo rusko ljudstvo do polovice pome­
šano z mongolsko krvjo, ki ie dala 
potem Rusom tisti temperament in. 
tisto miselnost katero smatrajo zdai 
naši Hejslovani za Jnajpristnejši izraz 
slovanstva« Te mongolizaciie Rusov 
ni moglo izpremeniti v bistvenih te- 
meliih nobeno poznejše vnašanje ev­
ropskih kulturnih elementov v Rusijo 
po Petru Velikem. Ruska plemiška 
in pretežno tudi ljudska nosa ie ta,- 
tarska, ruski narodni plesi so tatarski- 
ruske narodne Pesmi imajo tatarske 
osnovne tone ruski mesianizem. prei 
carski in zdai boliševiški. ie po iz­
voru ta ta '■*!{j in tatarsko ie tudi poi- 
movanie vrednosti življenja.

Takšna ie prava slika ruskega »slo- 
vanstva". Po vsem tem lahko upravi­
čeno rečemo, da rusko bistvo ne le 
ni slovansko, ampak tudi ni evropsko, 
temveč azijsko. Kaj nai bi torei niofilo 
nas Slovence kakor koli družiti * 
Rusi? Tuii so nam p o  zgodovini.^ na­
vadah. običajih, mišljenju, znacaiu- 
temperamentu, veri. pisavi in snlon 
po vsem. podobni na samo po sorod' 
nosti ruskega Jezika z našim. Mi S10" 
venci živimo že poldrugo tisočletje * 
srcu Evrope. Naša preteklost ie pre­
teklost Evrope, ne mongolske A ril e- 
Nafe navade naši običaji, naš nacij« 
mišljenja, naš zuačai in temperament- 
vse ie evropsko, a prav gotovo tud* 
neizmerno boli slovansko kakor 
stvo preišnie carske Rusije, kai 
sediinie SSSR. ki tako mirno donus*1?- 
da ii v boliševiškem sistemu vladal« 
neslovanski Gruzinci, Zidie in M o« 
soli. Lenin sam. ustanovitelj SSiaB- ' 
bi) mongolskega pokolenia. Niegov n* 
slednik Džugašvili. s privzetim  ̂
nora Stalin, ie mešanec gruzinske > 
židovske krvi. torei popoln nesli"?

Takšna ie suha in stvarna resnJf{ 
o  Rusih a vse drugo ie zavestna * 
pa nezavestna utvara.
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»Mrtva ločka" 
okrog polnoči

Vsakdo je lahko že bodisi pri na­
pornem delu bodisi pri zabavi v pri­
d n i družbi sam pri sebi tole opa­
zoval: če je v pozni uri premagal 
'mrtvo točko« utrujenosti okrog pol- 
JJ°8i, je z lahkoto vzdržal do jutra. 
Zakaj?

Naš organizem deluje in živi po do- 
tocenem dnevnem in nočnem ritmu, ta 
wtenj je spet odvisen od krvnega pri­
tiska, od porabe kisika in od stanja 
“Pvi v pljučih. Hamburški profesor in 
zdravnik dr. Kroetz se je posvetil raz­
iskovanju tega ritma in je pri svojih 
opazovanjih odkril m arsikatere zani­
mive značilnosti.

Zjutraj varčujmo s svojilni mofnil!
Ljudje, ki imajo že v zgodnjih jutr- 

njih urah preveč prekipevajočega 
temperamenta, dožive v teku dneva 
Pogosto neprijetno presenečenje, da 
i'm srce na lepem prične nemirno 
utripati in nagajati. Naše srce je naj- 
•>olj obloženo z delom okrog polnoči, 
<edaj bije tako rekoč »s polno paro«. 
N*to 9e njegovo delovanje po malem 
vse bolj umirja in doseže okrog četrte 
ure zjutraj najnižjo, najpopolnejšo toč­
ko miru. Od te točke se prične spet 
vzpenjati. Zato v zgodnjih jutrnjih 
“ rah srce še ni sposobno delovati z 
vso svojo močjo, šele med dvanajsto 
uro opoldne in četrto uro popoldne 
uoseže delovanje srca spet svoj višek. 
Odtlej počasi krivulja pada in se šele 
pozno popoldne dvigne, da doseže 
°krog polnoči svoj vrhunec.

Podobno pada in raste poraba kisi­
ka. Kakor vidimo, terja torej od nas 
ta dnevni in nočni ritem umno gospo­
darjenje z našimi močmi, kolikor je to 
dandanes v tako izrednih razmerah 
Sploh možno. In prav zato je predpol- 
nočno spanje tako zdravo in pripo­
ročljivo, ker zabriše ostro mejo med 
najvišjo višino in najnižjo nižino de­
lovanja naših najvažnejših organov. 
Jutrnja gimnastika pa poživi krvni ob­
tok in olajša organizmu preusmeritev 
•z nočnega počitka v dnevno delo.

Zrcalo zdravja in bolezni
Vsak dan po klinikah, zdraviliščih 

in  bolnišnicah zdravniki in biokemiki 
preiskujejo kri. Te krvne preiskave so 
postale značilni in nepogrešljivi pripo­
moček za diagnoze, za ugotovitev bo­
lezni. V krvni sliki se zrcali človeko­
va bolezen. Pogled na to sliko je ka­
kor pogled v čarobno zrcalo, ki odkri­
le vse tiste znake bolezni, ki jih s 
prostim očesom nikoli ne bi videli.

Neznaten ubodljaj v konico prsta ali 
ušesni mešiček in že dobimo dovolj 
krvi za krvno sliko. Ena sama kaplji­
ca zadošča. To kapljico razmaže zdrav­
nik na stekleni plošcici in jo nato še 
pobarva s posebnimi raztopinami, ta­
ko da pod mikroskopom takoj ugleda­
mo rdeča krvna telesca. V enem sa­
mem kubičnem milimetru krvi domu­
je nič več in nič manj ko pet milijo­
nov rdečih krvnih telesc. V isti koli­
čini krvi se pa nahaja tudi 6000 belih 
krvnih telesc. Skupno napolnjujejo ta 
bela in rdeča krvna telesca samo po­
lovico krvne kapljice, druga polovica 
pa obstoji iz krvne vode.

Ker poznamo pravila krvne sestave 
za zdravega človeka, lahko po številu 
belih in rdečih krvnih telesc, po njih 
velikosti in obliki sklepamo na razne 
bolezni. In tako s pomočjo krvne slike 
odkrijemo marsikatero bolezen, ki 
nam bi sicer ostala skrita, hkrati pa 
tudi razkrivamo marsikaterega simu- 
lanta, ki bi si iz kakršnega koli vzro­

ka rad »nabavil« kakšno nevarno bo­
lezen.

Čudežno zdravilo: jetra in železo
Zdravnik danes lahko takoj ugotovi 

nevarno slabokrvnost, tako imenovano 
perniciozno anemijo, če pogleda skozi 
mikroskop in zagleda v krvni kapljici 
več ovalnih, izredno rdečih krvnih te­
lesc. Prav tako lahko ve, če bolnik v 
želodčnem soku nima kisline in če mu 
groze nevarne živčne bolezni. Edina 
rešitev so jetrna zdravila. Marsikateri 
bolnik, ki bi njega dni gotovo umrl, je 
po nekaj mesecih zdravljenja s sveži­
mi jetri ali pa z jetrnim izvlečkom 
zdrav ko riba in sposoben za delo.

Neka bledična, šibka ženska si je 
dala pri zdravniku preiskati in pre­
gledati kri. Krvna telesca v njeni k r­
vi so bila iznakažena, šibka in maj­
hna. Zifanost ve, da so taksna telesca 
znamenje pozne slabokrvnosti, ki jo 
je teže zdraviti z jetri. Zdravnik v 
takšnem primeru zapiše železo. In bol­
nik res kmalu ozdravi. 2e v starem 
veku so ranocelci in padarji poznali 
izredno zdravilno moč železa in zdra­
vili z njim bolnike, kakor so tedaj pač 
vedeli in znali. Danes pa zdravnik s 
pomočjo mikroskopa in krvne slike ta­
koj ugotovi, ali mora bolnika zdra­
viti z železom ali z jetri.

Odkod so pa bela krvna telesca?
Tudi pohabljena bela krvna telesca 

so pogosto vzrok raznih nevarnih bo­
lezni. Odkod so pa ta skrivnostna bela 
telesca, ki je njih število v krvi sicer 
mnogo, mnogo manjše kakor rdečih?

Zibelka belih krvnih telesc je v 
hrbteničnem mozgu. Razen^ tega se 
porajajo bela krvna telesca še v vra­
nici in v nekaterih žlezah. Z vbodom 
votle igle v prsnico dobi zdravnik ne­
koliko mozga, ki ga previdno pregle­
da pod mikroskopom. Tedaj ima pred

O bjava!
Dne 5. septem bra 1.1. pridne začetniški

s p e c i a l n i  e n o m e s e i n i  tečaj
iz brezorožne sam oobram be

dž i u  - d ž i i s u
pod vodstvom strokovnjaka.

Za gospode: torek in Četrtek ob 18.30 uri 
za d a m e : torek in četrtek  ob 20. uri

Prijave in pojasnila vsak  torek in e«trtok 
od 19. do 21. ure

Gimnastična šola, Muzejtka ul. 3, pritliije

seboj mozeg, ki je tako rekoč »oče« 
belih krvnih telesc.

Iz njegove sestave in oblik odkrije 
v njej celice raka, zajedalcev malari­
je, ki pogosto mnogo let neskrbno po­
čivajo v mozgu, spozna pa tudi zna­
menja leukemije, belokrviiosti. Kar je 
njega dni mogel patolog dognati šele 
po Človekovi smrti, to moderni zdrav­
nik ugotovi danes že lahko na živem 
organizmu. Iz jeter, vranice in žlez 
prav tako zdravnik vzame nekaj dra­
gocene snovi in jo pregleda, iščoč tudi 
v njej povzročitelje raznih bolezni.

»Policisti« organizma
Naloga rdečih krvnih telesc je, da 

razvažajo kisik iz pljuč v razne orga­
ne v organizem. Naloga belih krvnih 
telesc je pa, da bde nad tem delom 
kakor strogi policisti. Ce njih vele- 
važna služba odreče, človek zboli. Brž, 
ko vdero v organizem bolezenski 
škodljivci, se morajo bela krvna te­
lesca tako razmnožiti, da jih uničijo 
in preženo s tem bolezen iz orga­
nizma. Ce pa izgube bela k r na te­
lesca to zmožnost in infekciji podle­
žejo, dobi človek to ali ono nevarno 
bolezen. Zastrupljevalci se lotijo sluz­
nic v grlu, žrelu, na nebu, v črevesju 
in na dlesnih. Bolnik je v hudi nevar­
nosti. Da bi takšnemu bolniku poma­
gali, so zdravniki naredili prav zani­
miv poskus.
— m................. .....................

Vbrizgali so bolniku, ki je imel pre­
malo belih krvnih telesc, da bi pre­
magal infekcijo, kri bolnika, ki je bo­
lehal za betokrvnostjo, torej za pre­
sežkom belih krvnih telesc. In glej, 
poskus se je čudovito posrečil. Bolnik 
je z lahkoto premagal infekcijo; bole­
zen njegovega bližnjega je bila njemu 
v rešitev ‘in srečo! Bolniku, ki je bo­
lehal za belokrvnostjo, so pa zdravni- 
niki vzeto kri nadomestili z zdravo 
krvjo zdravega človeka.

Kaj pa, če ni nobenega »belokrvne- 
ža« pri roki? Na dunajski vseučiliški 
kliniki so pred nedavnim rešili tudi 
to vprašanje tako, da so bolniku na­
mesto krvi belokrvnega bolnika 
vzbrizgali mleko. In res so se v krvi

bolnika v petih urah bela krvna te­
lesca izdvojila in z lahkoto prem&gahr 
infekcijo.

Nejga dni so krvi pripisovali ljudje 
skrivnostne zmožnosti. Dolgo so celo 
verjeli, da s prenosom krvi prenese­
mo tudi duševne lastnosti človeka, ki 
smo mu kri vzeli. Moderna znanost je 
pa dokazala, da so vse to samo utvare. 
Vendar je prav ta znanost rešila kljub 
temu življenje neštetim ljudem, danes 
predvsem tisočem vojakov ha bojiščih 
in v vojaških bolnišnicah. Vsak nem­
ški vojak ima zato na svoji spoznaval- 
ni ploščici označeno tudi svojo krvno 
skupino, da ta podatek zdravniku pri 
prenosu krvi skrajša in olajša delo, 
bolniku pa pogosto reši življenje.

PREIZKUŠNJA
NAPISALA VILMA STU RM OV A

Slavni mož v zakonu res da ni bil 
srečen. Pred dvajsetimi leti se je bil 
po bežni ljubezeni nenadno odločil in 
se poročil z žensko, ki prav za prav 
ni bila lepa. Imela je pa prosojni 
obraz v barvi dragocenega porcelana, 
njena postava je pa ovajala krhko 
očarljivost In ti Sari so tedaj za čudo 
hitro omrežili krepkega, zdravega in 
mladega moža. Na žalost so se pa 
izpremenili v dolgih letih zakona pri 
mladi ženi v bolehnost, tako da si je 
žena slovitega moža nakopala mnogo 
bolezni, ki jim še tako slavni zdrav­
niki niso vedeli imena. Če se je vozila 
z vlakom, je medlo slonela na blazi­
nah in samo kdaj pa kdaj z ugašajo­
čim glasom vprašala po imenu mimo 
hitečih postaj. V gorah jo je mučila 
naduha, ob morju glavobol, ob rekah 
so jo nadlegovale mušice, na polju jo 
je žgalo sonce,' v mestu ni prenesla 
ropota, na deželi ji je bilo pa življenje 
preveč neudobno. Prav tako ji je bila 
zoprna družba vseh tistih ljudi, ki so 
kakor mušice svetlobo kar venomer 
obkrožali njenega slovitega soproga, 
in že pogled nanje ji je povzročal 
glavobol, ki so se mu kaj rade pri­
družile še druge nevšečnosti. Doma se 
je njen mož spotikal ob stekleničke in 
lončke zdravil, zakaj sobe v njunem 
stanovanju so bile zmerom zastrte in 
zatemnjene.

Razen tega nista imela otrok.
V prvih letih zakona je slavni mož 

potrpežljivo sprejemal na svoja rame­
na vse te neštete preizkušnje in brez 
tožbe prenašal ženino bolehnost. Za­
držal je korak, če je ona capljala ob 
njegovi strani, znižal glas, če ji je 
presilno bil na občutljivo uho, se za­
dovoljil s sprehodi po nižavah, name­
sto da bi plezal v višine, po katerih 
je tako hrepenel. Če je pa le kdaj 
ugodil svojim željam, je bil vselej in 
povsod sam: v nedosegljivi višini gor­
skih vršacev, v lahkotni zabavi med 
svojimi drugi, v drznem poletu svojih 
globokih misli.

S časom je pa pričel trpeti zaradi 
nesmiselne in nepotrebne šibkosti ob 
svoji strani, ki je vse dni ovirala 
njegovo življenje. Da, če bi žena bole­
hala za kakšno določeno boleznijo, 
prirojeno ali pridobljeno, bi se prav 
gotovo sprijaznil z njo in jo potrpež­
ljivo prenašal. Nehote je pa pošiljal 
k vragu te neštete nevšečnosti, ki jim 
noben zdravnik ni mogel ugotoviti 
vzroka niti imena.

Le kako je mogoče, da si utrujen, 
komaj se zbudiš iu vstaneš iz postelje, 
in sit, preden si enkrat ponesel jed 
v usta? O, kako ga je mučilo, da je 
moral uro za uro, dan za dnem gle­
dati to hiranje, ne da bi smel upati 
v izboljšanje ali celo ozdravljenje! 
Zvijal se je v okovih, dokler mu niso 
ranili srca in možgan do krvi, tako 
da so se mu jele porajati zle misli, 
podobne strupenemu plevelu.

Dve Mariji
R e sn ič n a  z g o d b a

Marija Vasiljeva je vsa zasopla pri­
hitela v garderobo. Vrgla se je na 
»tol in zadržujoč dih poslušala, ali jo 
bo le morda še ploskanje^priklicalo 
nazaj na oder, pred zastor. Ne. Nobe­
nega glasu ni bilo več čuti, vse je bilo 
tiho, kakor če bi se bila predstava že 
končala in bi gledališče že bilo temno 
in prazno. Komaj da je razločila do- 
mačnostni šum premikačev kulis in 
tekanje statistov, ki so razgreti in do­
bre volje odhajali v skupno gardero­
bo, veseli, da je delovni večer za nji­
mi in da gredo lahko domov.

Marija je stopila pred zrcalo in se 
zagledala vanj. Slika, ki ji jo je po­
kazalo, ni bila napak. Drobna, še do­
kaj mladostna ženska v opetih pažev- 
akih hlačah »Kavalirja z rožo«, toda 
nekoliko bleda in s temnimi kolobarji 
pod očmi. Nje vitkost ni bila vitkost 
in prožnost mladosti,- temveč suhlja- 
tost žensk, ki se"ravnajo vse življenje 
po strogi zdravniški dieti. Lasje, ki so 
»ii ji vsuli izpod lasulje, so bili po­
barvani v nekoliko nenaravni plavo- 
rdeči barvi.

»Marija!« je zaklicala zdajci živčno. 
•Izza velike, rožnate španske stene je 
bušnila drobna postavic« gledališke 
garderoberke. Na pogled je bila brez­
barvna, nekoliko starikava ženska, 
drobnega obraza in že osivelih las. 
č e  si jo pa natančneje pogledal, si 
videl, da ovaja njen bledi obraz ple­
menite črto človeka, ki je najbrž® v

življenju že mnogo pretrpel, pa ga 
vseeno borba z usodo duševno ni zlo­
mila.

»Želite?« je vprašala tiho in hkrati 
ogrnila Vasiljevni domači plašč okrog 
ram.

»Dajte mi vazelino,« je skoraj rezko 
velela igralka.

Medtem, ko si je Marija Vasiljevna 
s tresočo se roko čistila obraz, ji je 
garderoberka Marija pripravljala oble­
ko. Prav ko je položila na posteljo 
športen popoldanski kostim, je kakor 
sama zase dejala:

»Zdi se mi, da vam vloga res več 
ne leži, Marija. Samo trikrat so vas 
poklicali pred zastor.«

»Kaj zato!< je razdraženo odgovo­
rila slavna igralka. »Jaz vem, da sem 
v tej vlogi dobra in konec besedi.«

Garderoberka Marija je menda pre­
dobro poznala temperament svoje go­
spodarice, zakaj obmolknila je in ni 
izpregovorila, dokler igralka Marija ni 
zaprla vrat za seboj. Nato je pa stara 
ženica, ki je ostala sama v prezakur- 
jeni, majhni sobici, dihnila kakor sa­
ma zase: »Sirotica!«

Igralka Marija se je napotila po 
meglenih, zatemnjenih ulicah proti 
svojemu domu. Stanovala je v visoki, 
moderni stanovanjski hiši, cisto v gor­
njem nadstropju, da je ne bi motil 
ropot z ulice pri učenju vlog in ker je 
bilo tako moderno. Zdaj se je  zgrozila 
ob misli, da bi morala v samotno 
kletko pod črnim nebom, kjer je me­
gla zastrla sleherni razgled. Odhitela 
je dalje, ne vedoč kara

Noge so jo same zanesle v kavarno, 
kamor je po navadi zahajala. Na pragu 
je obstala, oslepljena od jarke luči. 
Da, tam pri njeni mizi so že sedeli 
njeni poklicni tovariši v živahnem 
razgovoru. Morda so prav njo in njen 
nocojšnji neuspeh opravljali...

Spet se je znašla na ulici. Bolj tekla 
kakor stopala je proti predmestju, 
kjer je sredi majhnega, zelenjavnega 
vrtička stala hišica njen« gardero­
berke, tiste Marije, ki ji je njega dni 
vzela zaročenca, zborista in si ga pri­
svojila za ljubimca, tiste Marije, ki ji 
je vse oprostila, ki je vseeno ostala 
pri njej, se pozneje omožila s šepetal- 
cetn in imela z njim hčer, ki je danes 
že odraslo dekle. Tiste Marije, ki ji 
je toliko let zvesto služila in ki je 
danes, čeprav istih let kakor ona, 
Marija Vasiljevna, stara ženica, upajoč, 
da bo kmalu imela vnuke...

Okna hišice so bila razsvetljena. 
Marija Vasiljevna se je naslonila na 
ograjo in poklicala: »Marija!«

In glej, res so se odprla vrata, ka­
kor bi jo bil kdo pričakovaL Garde­
roberka Marija je 6tala na pragu, 
njena drobna postava je bila osvetlje­
na od luči, ki je lila v temo iz mahjne 
kuhinje, kjer je veselo žuborela voda 
v čajniku.

»Ali si ti Marija?« je vprašala že­
nica na pragu.

»Da, jaz,« je dahnilo iz tema.
»Stopi, stopi noter- ljuba moja,« je 

vzkliknil prijazni in zaskrbljeni glas 
s praga. »Ta hladni, megleni srak ni 
več za naju...«

Skušajoč jih premagati je pregovoril 
svojo ženo, da sta odpotovala v drug 
kraj, v novo okolje. Silno je pazil, da 
je imela preobčutljiva bolehnica vse 
potrebno udobje za svoje ugodje. Da, 
prav prijetno se ji je godilo v novem 
domu. Ko je premagala prve posledice 
napornega potovanja, je vsako jutro 
mogla na izprehod ob obali, popoldne 
je ležala v ležalniku v senci cipres, 
zvečer pa posedala na terasi z raz­
gledom na morje. Mož se je oddahnil, 
videč da je po nekaj dneh pri kosilu 
dvakrat zajela jed, ki ji je bila vendar 
enkrat povšečL

Vsako jutro se je mladina v kopa­
lišču zabavala * vožnjo po valovih- 
Posebno dekleta so imela v tem športu 
priložnost nehote pokazati vse svoje 
čare, svojo mladost, svoje prekipeva­
joče zdravje in vso svojo spretnost. 
Čeprav je težko med tridesetimi mla­
dimi, veselimi dekleti izbrati najmič- 
nejšo, je vendar neki gospod, ki je 
slučajno ležal v pesku tik slovitih za­
koncev, opozoril slavnega moža, naj 
vendar pogleda, kako čudovita, oh, 
kako očarljiva je ena izmed mladih 
športnic.

Mož in žena sta oba obrnila pogled 
v tisto smer, toda žena je kmalu po­
besila oči in jela sipati drobni morski 
pesek skozi tenke prste, posvečajoč 
temu delu vso pozornost. Njen mož pa 
ni odmaknil očj od mlade vodne ama- 
conke. Njegov nemirni pogled jo je 
našel tudi drugi dan, in še tretji in 
naslednji. Videl jo je, kako zna pla­
vati, kako se vzpenjati v višave, kako 
veslati in kako veselo, neskrbno za­
peti šegavo pesmico. Občudoval je 
njeno hojo, ki se je tako lahkotno pri­
lagodila slehernemu okolju, občudoval

Vzemite

za ledvične bolezni
URIDON čaj

Dobite ga v lekarnah

brezhibnost njene rasti, čiste obrise 
mladega života, njeno glavo in njen 
obraz, ki je združeval bistrost, dobro­
to in lepoto. Najbolj ga je pa očaral 
nadih mladostne moči, zdravja in sve­
žosti, ki je vel od nje, kakor veje 
sočni duh iglavcev v poletni vročini 
iz gorskega gozda. Njegovo občudova­
nje je nehote prešlo v hrepenenje.

Ne dolgo nato sta se slavni mož jn 
mlado dekle spoznala.

Živahno in prijazno je kramljala 
deklica s slovitim možem, ne v tonu 
mladostnega oboževanja, kakor so 
zmerom tako rada kramljala mlada 
dekleta, lepotice, še bolj pa tiste, ki 
so ai samo domišljale, da so lepe, ne, 
temveč naravno in neprisiljeno skrom­
no, kar je slavnemu možu še posebno 
dobro delo.

In tako sta se domenila, da bosta 
skupaj plavala čez zaliv.

V tiste pol ure, kj jo je preživel 
v vodi ob njej, se je v srcu slavnega 
moža nekaj prerodilo. Ko je šinila 
deklica ob njegovi strani v vodo in 
se nekaj trenutkov nato v srebrni pla­
valni čepici prikazala nekaj metrov 
oddaljena od njega, ko je enakomerno 
z zagorelo, krepko roko odrivala va­
love in veselo odgovarjala njegovim 
vprašanjem, se je spet počutil mla­
dega kakor pred dvajsetimi leti, ko še 
ni bil poznal spon bolezni, razvajeno­
sti in nesrečnega zakona. Kmalu sta 
ubrano plavata v istem ritmu proti 
bregu, ki se je kakor bela nit odražal 
pred njunimi očmi.

Na drugem bregu sta zlezla iz vode 
in ae vrgla v vroči pesek, da bi poči­
vala. Oba ata prekrižala roke pod 
glavo in z zaprtimi očmi strmela v 
sonce.

»To je dobro,« je čez čas reklo 
dekle.

»To je dobro,« je ponovil mož in 
pri srcu mu je bito, kakor da bi bil 
Adam, ki mu je Bog pravkar poslal 
družico, ustvarjeno iz njegovega rebra.

Od tistega trenutka dalje se je vse 
odločilo.

Slavni mož, željan pretrgati z ne­
srečno preteklostjo vse vezi, se jo od­
ločil, ločiti se od svoje žene. Ni je 
bilo treba dolgo prepričevati. Bil« je 
skoraj vesela, da se je tako lepo od- 
križala moža in vseh neljubih zakon­
skih dolžnosti, ki ao ji bile od prvega 
dne samo v breme Ln zoprne.

Ves ta čas so se moževe misli mu­
dile samo pri deklici. Nikoli se ni

Lišaji in suhtt koža so ijjidloge 
m arsikatere žene in ilekleU. Odpravite 
jih s kremo »EVA«.

naveličal risati si, kako »e bo nje 
govo življenje zdaj od temeljev dalje 
izpremenilo in poslalo srečno in vedro. 
Videl se je že s svojo spremljevalko 
na smučeh v snegu, drseč nizdol v 
enakomernih lokih, vedoč da mu bo 
tovarišica tudi še tako na strmem 
bregu ostala tik za petami. Videl jo 
je, kako stopa lahkotno vzpenjajoč se 
od ruše do ruše, od skale do skale, 
neutrudljivo in brez tožbe. Dolgi spre­
hodi, vročina iu viharji ne bodo kos 
njenemu utrjenemu telesu, nikoli je 
ne bo moral vprašati, ali je utrujena.

In še ni bilo dovolj upanja in ve­
selja: iz nove zveze se mu bodo rodili 
otroci, krona in izpolnitev vse člove­
ške sreče, njegovi potomci, njegovi 
nasledniki!

V mnogih dolgih in ljubečih pismih 
je izlivaj deklici svoje hrepenenje, 
roteč jo, naj se vendar že odloči in 
risajoč ji v pisanih barvah lepote pr­
vega skupnega potovanja po morju.

Deklica pa ni bila samo lepa. tem­
več tudi modra; njeno srce se je vnelo 
v resnični ljubezni do moža, ki jo je 
tako oboževal. Ko je torej prišlo 
pismo, da je prost, je odgovorila, da 
je zelo vesela in da se rada odpelje z 
njim na potovanje po morju, vendar 
še ne kot zakonska žena. še ne kot 
njegova žena. To potovanje naj 1)0 po­
slednja preizkušnja njune ljubezni, 
preizkušnja, ali moreta tudi res drug 
drugemu vse tisto dati, po čemur oba 
hrepenita.

Nekoč že je tako potoval slavni mož 
s svojo ženo, toda kakor je bilo priča­
kovati, je tedaj njegova žena ves čas 
onemoglo ležala v ležalniku, bolehajoč 
za morsko boleznijo. In ‘tako njemu ni 
kazalo drugega, kakor da je sam sam­
cat taval med čitalnico, plavalnim ba­
zenom in teniščem, zlovoljen, oslepar­
jen za vse tisto, kar si je od takšnega 
skupnega potovanja obetal.

Zdaj se bo pa postavil ob strnni le­
pega dekleta, ki bo prav kmalu ne­
dvomno njegova žena, pred vsemi (>o- 
potniki na veliki ladji. Pri kopanju 
bodo občudovali njeno lepo postavo, 
pri igri njene gibke noge in pri plesu 
njeno kraljevsko držo.

Mlada lepotica pa, ki je nekaj slu­
tila o čustvih svojega oboževalca, je 
občutila ob misli na njuno prvo poto­
vanje samo strah. Strah pred to prvo 
in morda poslednjo preizkušnjo.

Bala se je morske bolezni. Ne vseh 
tistih nevsečnosti, ki so z njo združe­
ne, temveč razočaranja, ki ga bo z njo 
prizadejala ljubljenemu. Res si je na 
skrivaj kupila nekaj tablet tistih zdra­
vil, ki jih hranijo v izložbenih oknih 
kot najboljši pripomoček za morsko 
bolezen, vendar ni bila trdno prepri­
čana, da bodo pomagala. Le tako dol­
go, dokler ladja ni odrinila od obale 
si je utegnila razmerno veselo Ogle­
dovati pod njegovim vodstvom vsa mo­
goča čudesa, toda sirena, ki fe z za­
teglim tuljenjem naznanila odhod, jo 
je spet vso napolnila z novim stra­
hom. In ko je prvi trepet pretresel 
mogočni ladijski trup, je njena roka 
nehote poiskala njegovo, toda takoj jo 
je spet odtegnila, ko je zagledala nje­
gov vprašujoči, presenečeni pogled.

Pripomnil je, da je bleda.
»Nu, saj to je zame tudi veliko do­

živetje,« je skušala skriti svojo zadre­
go. »Poznana, varna, trdna zemlja 
ostaja za menoj, nova je še v nezna­
nih daljavah, ta vožnja bo pa preiz­
kušnja, ki bo pokazala, kako je z na­
ma dvema in kako se razumeta najini 
srci.«

Slavni mož je smehljaje se odgovo­
ril, da ne potrebuje nobene preiz­
kušnje in je ljubkojočo objel s svojim 
pogledom vso njeno postavo. Ni gi mo­
gel predstavljati, da bi katere koli 
okoliščine še mogle zatemniti njego­
vo srečo. In še je dejal, da je njena 
čudovita in lepa mladost največji dar, 
ki »e *>o zanj vse življenje zahvaljeval 
višji sili, ki mu ga je poklonila.

Deklica s« je ob teh njegovih bese­
dah že videla bledo, kukajočo izza 
volnene odeje, s šiljastim nosom in 
pomenljivo papirnato vrečico v rokah 
v ležalniku ob ladijski ograji... Kar 
zvrtelo se ji je od strahu. Vendar je 
zbrala vse svoje moči in spet u b r a l a  
tisti tovariški in prijetni ton, v kate­
rem sta po navadi kramljala, poln 
skupnih spominov in doživetij, prikri­
tih ljubezenskih izpovedi in šegavosti. 
ton, ki druži zaljubljence vsega sveta v 
najsrečnejše ljudi tistega trenutka.

Sredi noči se je pa nenadno zbudi­
la, čuteč silno slabost, ki io je vso 
prevzemala. Vstala je in odtavala h 
kovčegu po zdravilo, ki ji je obetalo 
pomoči. Res ji je nekoliko odleglo, 
toda zaspati ni mogla več. Vse iznova 
»e je vpraševala, kaj bo, če bo res 
zt>oIela za morsko boleznijo. Zdelo »e 
ji je, da se bo ljubljeni mož odvrnil 
od nje, ko bo spoznal, da je razočaran 
prav v tistem, kar ga je vse življenje 
preganjalo jn mučilo, ko bo videl, da 
njegova tovarišica ni drugega kakor 
šibko, bolehno ženšče, sklanjajoč se 
nad ograjo, namesto središče vso de­
javnosti in zabave na krovu. Ne, to se 
ne sme zgoditi! Ta preizkušnja je ne­
potrebna, sai vendar vidi, da jo ljubi.

Nadalievanje na 4. strani

(Janjene izdelke liarvaite le » »p- 
rial n o barvo ki usniu ne Škoduje. 
Kinka — Napoleonov trs.
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Socialna skupnost živali

Čudovita življenje mravelj • simbola marljivosti
Mravlje poznajo poleg lova, živinoreje in poljedelstva tudi obrt in žive strogo načrtno

Križanka štev. 26
1 2  3 4

Naša zemlja ie dajala in še daje 
prostora mnogim vrstam živali, k i  d o  
velikosti in moči presegajo človeka. 
■Vendar ie postal človek nad njimi 
gospodar. To se mu ie posrečilo v 
prvi vrsti zaradi tega, ker ie socialno 
bitje, združeno v skupnosti, katerih 
naivišii izraz ie država. Nobenim ži­
valskim sesalcem se ni nikdar posve­
tilo. da bi se združili v tako družbo. 
Tudi včasih močno narastle črede raz­
nih zveri in živali, so vedno le črede, 
brez notranie organizacije in ureditve. 
Vendar imamo na svetu tudi živali, ki 
žive v urejeni socialni skupnosti. Toda 
začudo. te niso sesalci, ampak žuželke: 
debele, termiti in mravlje.

Urejenost čebeljih panjev z matico 
na vrhu organizacije, graditev satovja, 
nabiranje medu in moritev premnogo- 
številnih trotov, vse to so stvari, ki 
jih pri čebelah občudujemo. Vendar 
so čebele še daleč za termiti, in ter­
miti zaostajajo za mravljami. Res ie, 
da niti termiti niti mravlje ne znajo 
graditi tako čudovito geometrično pra­
vilnih satov, kakor jih erade čebele. 
Res je dalije, da mravlje zaostajajo 
za term iti glede graditeljskih sposob­
nosti. Stavbe termitov so trdnejše od 
železobetona. in če primeriamo nji­
hovo višino z velkostio termitov, so 
to nebotičniki, kakršnih človek v p ri­
meri s svojo velikostjo še ne zna po­
stavljati. Toda v vsem ostalem so 
mravlje visoko nad čebelami in ter­
miti.

Mravljišča so urejena natanko po 
sistemu držav. Njihovo središče ie 
mravljinčja kraljica matica, ki vlada 
tudi nad drugimi maticami, ne samo 
nad samci in brezspolnimi mravljinci. 
Mlade samice in samci dobe pred plo­
ditvijo krila in polete na svatovski 
polet. Oplojene samice se vrnejo v 
mravljišča, če iih spet naideio. ustva­
rijo nova selišča. ali pa poginejo. 
Samci Be ne vrneio nikoli več. Po 
poletu poginejo. Vrnivšim samicam 
postrižejo krila in  iih odpeljejo, v 
•podnje prostore, kier ie potem edino 
njihovo opravilo, da ležeio iaica. Vse 
ostalo sloni na brezspolnih mravljin­
cih. Ti so organizatorji, stražniki, bo­
jevniki, lovci, delavci, živinorejci, kme­
tovalci. ponekod vrtnarji in cel<5 tkalci.

Mravljinci grade mravljišča, ureiu- 
leio okoli niih eeste. ki »o včasih 
kilometre dolge, krmijo ličinke, negu­
jejo bube. jim poniagaio is zapredkov 
m pitajo drug drugega. Mravljinci ne­
gujejo listne uši. k i so njih molzna 
iivina. Da jim ne bi odletele, iim po­
strižejo krila. Stalno iih stražilo. 
Brade jim tudi staje. Pozimi iih delo­
ma prenesejo v mravlišče. da tam pre­
zimi jo. V Ameriki žive mravlje, ki 
strebiio tla plevela, naseieio na niih 
mravljinčji riž. ga negujejo, in ko 
dozori pospravijo v svoia skladišča. 
Neke mravlje v Braziliji grade na dre­
vesih vrtove, v katerih goie sočivie. 
Naivečii čudež pa so mravlje na otokih 
lužnega morja, ki prebivajo na dre; 
vesih in si mravljišča tko iz niti 
svojih bub. Bubo vzamejo, odvijajo nit

^jo uporabljajo kakor tkalec &>lm- 
k. Tehnika ie popolnoma ista. Tako

rnaio mravlje poleg lova. živinoreje 
poljedelstva tudi o b r t

ia  jo obožuje... Le zakaj je privolila 
taradi te bedaste preizkušnje v to po­
tovanje, ko je vendar vedela, da bo 
sbolela »a morsko boleznijo? Morda 
bodo pa vseeno zdravila pomagala? 
Morda bo ostala zdrava?...

Nov val šibkosti jo je vso zagrnil. 
Obupano se je borila b slabostjo, toda 
Sbležala je budna vse do jutra.

In teda j je resnično zbolela za mor- 
iko boleznijo.

Bilo je hudo in jo je držalo ves čas 
vožnje. Slabost ji je brodila po dro­
bovju kakor divja zver in razorala 
pjen zorni obraz. Deklica je obležala, 
kamor so jo položili, saj ni bila 
imožna govoriti. Le kdaj pa kdaj se ji

r izvil vzdih, ali je pa zastokala, če 
je bilo le preveč slabo.
Sicer se je še kdaj pa kda j obupana 

vpraševala, kaj neki bo storil ljublje- 
»i, kako bo sprejel njeno slabost in 
»li bo nesrečen zaradi nje. Vendar se

tj le poredkokdaj zavedala njegove 
ližine in le ena sama globina v njej, 
le nedotaknjena od bolečin, ga je v 

nemih dvogovorih rotila, naj je ven­
dar ne zapusti, naj jo vseeno ljubi in 
»božuje, čeprav ne blestečo in zdravo, 
leprav neznatno, betežno in vso revno.

In zgodil se je veliki čudež, da je 
mož razumel to govorico. Prav nič ga 
si jezilo, da se je moral odpovedati 
vsem zabavam, ob pogledu na izmuče­
ni, bledi dekličin obraz ga je prevze­
to gamo globoko sočutje. Še nikoli do­
tlej se ni počutil tako oddaljenega od 
samega sebe, svojega ugodja in svojih 
lelja. Prav nič mu ni bilo mar, da je 
bila ta vožnja čisto drugačna, kakor si 
jo je bil risal v svojjh drznih sanjah. 
Prav nobene druge želje ni imel, ka­
kor da sme sedeti ob njeni postelji in 
jo držati za roko. vedeti, da jo pomir­
ja, če drži njeno roko v svoji, jo gle­
dati in zavedati se. da jo ljubi bolj ko 
vse drugo na svetu. Ure ob njeni stra­
ni so minevale kakor minute; bil je 
ves zamaknjen vase in v izpremembo, 
ki se je zgodila z njim.

In naposled, naposled se je prika­
zala obal. In tedaj je deklica storila 
prve plahe, tipajoče korake na novi 
obali, vsa srečna zavedajoč se. da so 
lo njegove krepke, dobrotne roke, ki 
H tako sočutno pomagajo na kopnino 
In da so to njegove oči, ki talm ljub­
kujoče počivajo na njenem izmučenem 
•brazu.

In tedaj je vedela, da sta oba pre­
stala veliko preizkušnjo

Vse to nas navdaia s strmeniem in 
začudenjem. Vendar ni nič v primeri 
z mravljinčjimi vojnami, Mravlie p o - 
znaio vojskovanje natanko za iste cilje 
in na enake načine kakor liudie. Nji­
hovi bojni pohodi so namenjeni v prvi 
vrsti ugrabitvam ličink in bub. iz ka­
terih si potem vzgoie sužnie. Suženj­
stvo ie v mravljinčjem svetu sploh 
zelo važen socialni ustroj. Nekatere 
mravlie. ki se ukvarjajo samo z voj­
skovanjem. brez sužnjev sploh ne mo­
rejo živeti. Druge vojne se bijejo med 
mravljinci za pasišča in listne uši. a 
često tudi za meje ozemlja, ki so med 
posameznimi državami natanko dolo­
čene. Vojskovanje samo pozna nepri­
čakovane napade iz zasede, obkolitve 
in obleganja, frontalne borbe, strate­
ške umike, pa tudi premirja in skle­
nitve miru. Cesto se dve mravljinčji 
ljudstvi, ki spoznata, da sta enako 
močni in nimata izgledov za zmago 
tega ali onega, po vseh pravilih diplo­
macije sporazumeta za ustavitev vseh 
nadaljnjih sovražnosti in živita v med­
sebojnem miru. da. celo tudi prija­
teljstvu.

Morda naičudoviteiše ie. kako preko­
račijo mravljinci na bojnih pohodih 
iarke in potoke, če le niso preširoki. 
Oprimejo se drug drugega in napra­
vijo tako čez vodo most iz živih teles. 
Po tem mostu koraka potem ostala 
vojska na nasprotni breg. Ko ie pohod 
končan, se tisti mravljinci, ki so tvo­
rili most. drug po drugem spet sko- 
balijo na breg in odidejo za ostalimi 
tovariši. To so torej njihovi pionirji.

Dolgo smo mislili, da so mravlje 
neme in se sporazumevajo med seboj 
samo s tipalkami, a potem so mravlie- 
slovci ugotovili, da poznajo tudi spo: 
razumevanje z glasovi. Toda, glasovi 
mraveli so tonsko tako visoki, da iih 
človeško uho ne dojame. Ko so posta­
vili k mravljiščem posebne naprave za 
transformacijo glasov, so na veliko 
presenečenje slišali, kako mravlie ne­
prenehoma nekaj žlobudrajo. Ali ie to 
zares jezik? Tega še nihče ne ve. a 
nemogoče ni. Kajti premnogi pojavi 
v mravljinčjem živlieniu bi potrjevali 
domnevo, da se mravljinci sporazu­
mevajo tudi z glasovi, kakor liudie. 
Ce n. pr. mravliinec najde kje deset 
užitnih zrn. steče do tovarišev, in 
takoj se iih napoti na naidišče natanko 
toliko, kolikor ie zrn.

Ali so mravlie razumne? Po vsem 
tem. kar počenjajo, o tem ne moremo 
več dvomiti. Toda mravlieslovci so 
ugotovili še nekaj: da ima mravlia v 
primeri s svojim telesom večje možga­
ne kakor človek v primeri s svojim. 
Pa tudi njena moč ie večja. Mravlia 
zmore težo bremena, ki ie za večkrat 
večie od niene telesne teže. Če bi bil 
Človek tako močan, bi z lahkoto Dre- 
dašaI bika.

Naše mravlie niso niti nevarne niti 
škodljive. Nasprotno, s tem. da so 
neprenehoma na lovu za mrčesom, 
opravliaio tako koristno, delo. da _ bi 
jim morali biti zani večno hvaležni. 
Morda bi mrčes sploh vse uničil, ce ne 
bi bilo mraveli. Poznamo pa tudi 
mravlje, ki so celd človeku nevarne. 
Te žive v Južni A m eriki.in  so stru­
pene. Na zemlii ie na tisoče vrst mra­
velj. a vse žive v socialno ureienih 
skupnostih, celd mravlie nomadke, ki 
nimajo stalnih mravliišč._ Te se šele 
po svojih loviščih iz kraia v krai in 
si grade le začasna bivališča. Da so 
še posebno bojevite, ie razumljivo.

Tako so mravlie m e d  vsem žival­
stvom naičudoviteiSa bitia in da ne­
strokovnjaku ne vzbujajo posebnega 
zanimanja, ie vzrol? le v tem. ker so 
tako maihne v primeri g človekom, 
da se le malokdo zmeni zanje. Toda 
mravlieslovie ie veda. ki zanima ze 
dve stoletji veliko vrsto znanstvenikov.

Ne redkokdaj opazujemo fudi na naših ulicah in ceslah mojsfre ravno­
težja na kolesih, posebno ob alarmih, ko se vsakomur mudi v bližnje za­
klonišče ali domov- Marsikomu pa morda le še ni znano, da v tujini 
kolesarski artisti igrajo na kolesih polo in celo nogomet. Gornja slika nam 
kaže Nemko Erno Weberjevo, večkratno državno mojstrico v umetnem ko- 

kolesarjenju, pri posebno zanimivi in izredno težki vožnji.

suieio mravlie. Naiznamenitejše delo 
o življenju mraveli ie Da dcelei napi­
sal francoski pisatelj in filozof Maeter­
linck v svoii kniigi »Življenje m ra­
velj«. ki ie bilo prevedeno že na 
večino kulturnih iezikov. le mi Slo­
venci pa žal še nimamo. Poleg knjige 
o mravljah, ie pa napisal Maeterlinck, 
tudi enaki kniigi o živlieniu termitov 
in živlieniu čebel. Pri nas Slovencih 
je pisal o mravljah največ še naš 
veliki prirodopisec Erjavec, V dogled­
nem času bomo pa dobili povest iz 
življenja mraveli. spisano vsaj v teme­
ljih na prirodopisni podlagi. M. S.

Mnogi so posvetili proucevamu mra­
velj in njihovega življenja vse svoje 
živlienie. Na tisoče in tisoce ie ze 
debelih kniig v vseh lezikih. ki opi-

Ali naj po operaciji kmalu 
vstanemo?

Embolija in pljučnica sta tisti bo­
lezni, ki tudi po posrečeni operaciji 
še zmerom ogrožata zdravje bolnika. 
Dolgo je prevladovalo mnenje, da 
mora bolnik po operaciji kar najdalje 
ostati v postelji, da si tam nabere 
izgubljenih moči in premaga še po­
slednje posledice bolezni. Danes so pa 
zdravniki drugačnega mišljenja.

Embolija nastane, če zaradi prepo­
časnega krvnega obtoka po operaciji 
drobec strnjene krvi zamaši važno 
žilo, tako da človeka kap zadene. 
Ležanje v postelji pospešuje to mož­
nost, prav kakor vodoravna lega po­
spešuje vnetje pljuč, kjer je dihanje 
otežkočeno in se zrak nabira v pljučih. 
Prav tako so zdravniki tudi ugotovili, 
da se rane hitreje in lepše celijo, če 
je krvni obtok hiter. Krvni obtok je

pa normalno hiter, samo če se giblje­
mo in če ne polegamo ali celo dolgo 
ležimo.

Po modernih klinikah in zdravili­
ščih zato zdravniki pogosto preženejo 
bolnike, operirane na golši, slepiču, 
trebuhu ali želodcu, že prvi dan po 
operaciji iz postelje, posebno če se 
jim zdi nevarnost pljučnice ali embo­
lije velika. Po navadi bolniki s to 
odreditvijo niso posebno zadovoljni, 
saj žive v prepričanju, da spada k 
zdravljenju in operaciji dolgo polega- 
nje v postelji. Poskusi na 600 takšnih 
bolnikih so pa pokazali, da 8 0  bili ti 
bolniki vse prej zdravi kakor tisti, ki 
so jih zdravili po starem načinu in 
da se operacijam skoraj v nobenem 
primeru ni pridružila kakšna kompli­
kacija.

Kako je  ustvarjal Schubert
Schubert je ustvarjal svoje nesmrtne 

pesmi z izredno lahkoto in nenavadno 
hitrostjo. Sam je povedal, da mu melo­
dija doni v ušesih in da mu je ni
treba niti na klavirju zaigrati, pa jo
vseeno lahko ugla9bi. Tako je na 
prim er »Vilinskega kralja« uglasbil v 
pol ure, korakajoč po svoji sobi sem 
in tja in pripevajoč 9i melodijo.

Ko sta ga prav tedaj obiskala dva 
prijatelja, ju je Schubert povabil v
bližnji konvikt, kjer so imeli klavir in 
jim je novo pesem zaigral. Bogataš 
po duhu Schubert je bil namreč v
svojem zasebnem življenju tak siro­
mak, da niti klavirja ni premogel...

POMEN BESED
Vodoravno: 1. Zabava. E v ro p sk a  

prestolnica. — 2. Rudarjev dom. Ten- 
nična naprava. — 3. Ni primerna 88 
spanje. Latinski pozdrav. — 4. K8" 
žalni zaimek. Osebni zaimek. 
o. Oboroženec. —  6. Kemijski znak. 
Svetopisemska oseba. —  7. Žensk« 
ime. Živa tkanina. — 8. Diple. Sv«" 
jilni azimek. — 9. H ranivo tlo 88 
klice. Telesna poškodba.

Navpično:  1. Del roke. Položaj. "7 
2. Cvetlica, čarovnik. — 3. Razvoj-
— 4. Žensko ime. Akademska kr8' 
tiča. — 5. Veznik prim orskega n8" 
rečja. Kazalni zaimek. — 6. Cerkve* 
na kratica. Častitljiv starec. — ^  
Danes sorazmerno cenejša kakor pred 
vojno. — 8. Šport. Vasica na Gon* 
škem. — 9. Ptica. Narodna je  povsod 
v časteh.
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Vodoravno: I. pom anjkanje. — II- 

izumiteljem. — III. niz; la ; le. — iV. 
A rabija ; tir . — V. li; kvasi. — VL 
m ast; lk. — VII. treskavica. — VIII- 
sova. — IX. dekan. — X. A ra ra t; ki.
— XI. a r ;  som; ali.

Navpično:  1. pinakoteka (muzej za 
slike). — 2. oziri; Ra. — 3. muzaj 
mcžnar. — 4. am ; as. — 5. nižinski 
pas. — 6. j t ;  ta ;  to. — 7. kelak. — 
8. a la ; vpisek. — 9 . n j ; t a ; cokla.
10. Jelisava. — 11. Em erik; anti.

> Q O O

• S aša  JJo B tu L A

fcfluK NI MOTEL 
RAZODETI SKRlV* 
NOSTI PALIČICE. 
KO PA JE  ZVEDEL, 
DA BO DRUšl OAN 
OBCjLAVLJEN, S l 3E 
REKEL ,QA JE B O U t 
ŽIVETI BREZ MALI* 
Ž lC E  , K.OT PA O- 
M R E T I.

POD POBOJEM ,DA BO P R O S T , JE  
RAZODEL SKRIVNOST SU LTANU.

( J o  36 SULTAN ZVE* 
DEL SKRIVNOST PALICI* 
C E , JE  V«f,EL MUKA NA­
Z A J V JEČO;ZAKAJ ZVE* 
DETI JE  HOTEL Š E  Z A  
SKRIVNOST MUKOVE<A 
HITRE <jA TEKA. IN KO JE 
JM EL S E  TO, JE SPRA­
VIL PALIČICO INCKKNKE 
V Z A K L A D N IC O -----

<,NATI IZ MESTA. »s.

JE  USTAVIL NA BHEMJ POTOKA.

JE NAZAJ K
ŠE PAR SMOKEV IN 

-O VEČ U Š E S .

Bolnik s 3257 recepti
Leta 1897. je na Sinji obali n*-' 

Francoskem umrl neki bolnik, ki i®' 
zapustil v svoji zapuščini tudi precej 
velik zavojček z napisom: »Moje d r a g o  
življenje«. Ta zavojček je določil **• 
nekega svojega sorodnika, dunajskega 
zdravnika.

Ko so skrivnostni zavojček odprlii 
so našli v njem 3257 zdravniških re­
ceptov, skrbno zloženih in potrjenih, 
da so plačani. Napis na nenavadni z**1 
puščini torej le ne bil neupravičen.-

»Kongres piparjev«.
Lela 1894. je na Dunaju zboroval 

kongres piparjev. Na tem kongresu so* 
se zbrala razna društva z blagodone- 
čimi značilnimi naslovi kakor: »Dober 
vonj«, »Mirovna pipa«, »Zabavni ka­
dilci«, »Zadovoljni puhači« in podobno.

Najzanimivejše in najzabavnejše je' 
pa, da je neki opazovalec piparjev 
ugotovil, da niti en sam pipar ni imel 
med kongresom v ustih pipo, pač pa1 
m arsikateri izmed njih smotko ali1 
cigareto.

Majhen vzrok, velike 
posledice

V Calcinatu pri Bergamu v Italiji 
je spodil neki fantiček mačko iz do­
mačega stanovanja. Živalca je skočila 
skozi okno in pri tem prevrnila cve­
tlični lonček, ki Je iz drugega nad­
stropja padel na glavo mlademu de­
kletu, da je bilo takoj mrtvo. To 
dekle se je nameravalo drugi dan po­
ročiti. Ko je za nesrečo izvedel njen 
zaročenec, si je pognal kroglo v glavo. 
Še zvečer istega dne so ugotovili, da 
je srečka pokojnega zadela glavni do­
bitek. Penar je pripadel njegovemu 
bratu. Brat je takoj, ko je dvignil 
denar, jel na debelo zapravljati in po­
pivali. Neki tujec, ki je izvedel, da 
nosi srečni dobitnik pri sebi stalno 
večjo vsoto denarja, ga je napadel, 
oropal in ubil, nato pa zbežal v tovor­
nem avtomobilu. Avto je pa na begu 
treščil v neko drevo in ropar je oble­
žal težko ranjen pod razbitinami- 
Konec!

»H itrost« ledenikov
Ni dolgo tega, kar so sestavili iz­

redno občutljivo in zelo natančno pri­
pravo za merjenje premikanja ledeui- 

| kov. Znano je. da ledeniške gmote n« 
mirujejo, temveč da se premikajo, kaj­
pak le « polževo hitrostjo. S pomočjo 
naprave, podobne velikemu m-deni- 
nastemu toplomeru, ugotove zdaj lahko 
hitrost premikanja in toploto, bolje 
mrzloto ledenika.

Na ta način so dognali, da niha 
hitrost ledeniškega premikanja m e 
40 in 200 metri na leto. Ta hitro« 
velja za ledenike v evropskih alpam 
medtem ko so gronlandski ledeni» 
znatno hitrejši, saj se premikajo 
hitrico približno 20 metrov na dan.
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»Pomagaj mi v gradi« je zaprosil 
■Otfe Bregant in se dvignil. N aslo- 

na Sonjo se je počasi podal pro- 
» stanovanjski zgradbi. Se preden sta 
»segla vrata se je pa vrnila s pre- 
toda tudi Lydija 7. Vero. Bili sta  w* 
B*n slabe volje. Lojzeta s ta  pozdra- 

le mimogrede in se malo brigali 
2dnl  Sonja ga je pa peljala v njego- 

sobo. kjer je sedel na stol pred 
Prsalno mizo. Sonja se je hotela takoj 
Odstraniti, toda stric jo je še zadržal, 
Mtcgml iz žepa zlato cigaretno dozo 
?  bnljanli in dejal:

»Skrij to, prosim te, v mojo lobač- 
Jjo omarico za prazne cigarne zaboj­
čke! Odkar ne kadim več, je ne po­
jm ujem , zato se bojim, da bi mi jo 

in prodali, da bi si mogli ku- 
spet novih oblek. Meni pa je pre- 

i^9 drag spomin. Dobil sem jo nekoč 
fo t nagrado pri jahalni tekmi in je — 
L, o r  . 'o  morda sramotno — edina 
F var- "> sem jo kdaj pridobil s svo- 
por lastnim naporom. Dokler živim, 
P ' se ne mogel ločiti od nje.«

XXV.

Tudi zdravje Sonjinega oče ta  se je 
V zadnjih letih poslabšalo. Zlasti srce 
^ u  je večkrat nagajalo in zdravnik 
P a  je prepovedal vsak napor. Tako je 
vpregel večino svojega prejšnega de­
jo in ga prepustil Borisu Klemenčiču, 
** le bil med tem postal že v vsem 
"•egov namestnik, poleg sta rega Kle- 
"jenčiča seveda, ki je bil še vedno 

in krepak. Boris je bil star že dva 
trideset let. Njegova krepka moška 
stava ip izražala vso njegovo moč, 

r 0,Jo in trdno osebnost. Bil je povsod 
priljubljen in ugleden gospod, 

»ran Bregant je bil nanj ponosen.
Teta Marjana se je še bolj posta­

jala, vendar je še vedno vodila go ­
spodinjstvo. Sam o revmatizem jo je 
ves to mučil in pri hoji se  je morala 
opirati na palico.

Nekega dne je sedela te ta  Marjana 
p jedilnici in čitala. Fran Bregant je 
»il pravkar odšel v pisarno svojega 

jetja. Tedaj je stopil v sobo eden 
med služabnikov in povedal, da je 
rišla neka dama, ki bi rada z njo 
ovorila. Teto Marjana se je nemalo 
ačudila, saj je ni navadno nihče obi­

skoval.
' »Neka damo?« je vzkliknila. »Oo- 
lovo bo katera izmed nobiralk v do­
brodelne namene.«
» »Ne,« je dejal služabnik. »Po vsej 
priliki ne bo ena izmed takih. P reveč 
je  elegantna in odlična. Mimo tega 
pma čez obraz žalni pajčolan. Govo­
riti želi z vami nujno in y  neki zelo 
{iražni zadevi «
-» P o te m  mi jo pripeljite!« je naro­
čila Sušnikova. »Pa kar sem, v jedil­
nico, da mi ne bo treba vstajati.«
I Služabnik se je odstranil in trenu­
tek nato je stopila v jedilnico vitka 
Oospa v žalni obleki, ki pa je kljub 
»vsemu izdajala izredno eleganco.

»Oprostite mi, da se ne dvignem, 
Oospa!« je spregovorila Sušnikova. 
»Toda brez palice ne morem dobro 
hoditi S  čim vam morem ustreči?«

Dama je še  trenutek postala pri 
Vratih, nato je pa z naglo kretnjo od­
stranila tenčico z obraza in stopila 
idaljc. Sušnikova je zagledala pred 
seboj bledo, toda kbub i e  odbegh 
mladosti še vedno lepo obličje, ki se 
S je pričelo dozdevati bolj in bolj 
znano. In nenadom a se je vznemirje­
no prijela za srce, se skušala sunko­
v ito  dvigniti in iz grla se ji je izvil 
p resenečen  vzklik:

is f  II®
L J U B E Z E N S K I  R O M A N  V  D V E H  D E L I H

»Anal Moj Bog, kako je to  mogo­
č e ?  Ti tu, v tej hiši?«

Dama v žalni obleki je bila res So­
njina mati. O bstala je trenutek pred 
Sušnikovo in nato rekla:

»Da, teta Marjana — če te  še smem 
tako imenovati? — jaz sem.«

»Tako presenečenje!« je vzkliknila 
Sušnikova. »Saj sem vsa ko brez p a ­
meti.«

»Ruda ti verjamem,« je dejala Ana. 
»Zato te  prosim oproščenja, da sem 
le vznemirila! Ne bom te dolgo nad­
legovala. Da ni Frana doma, vem. 
Videla sem ga sama, ko je odšel. Zc 
več dni oprezujem okoli vile, da bi 
te kje srečala ali zagledala, zdaj sem 
pa izvedela, da navadno sploh nikoli 
ne zapustiš hiše. Zato sem se osm e- 
lila in sama prišla sem. Moram go­
voriti s teboj. Le eno samo vprašanje 
je, ki me zanima: Kje je moja hči? 
Pred nekaj tedni sem izgubila ob 
priliki neke nesreče svojega moža. 
Mrtev je. Zdaj me je brezmejno hre­
penenje prignalo sem, da bi vsaj od 
daleč spet videla svojega otroka. To­
da kolikor sem oprezovala tod okoli, 
nikdar nisem opazila nobene mladen­
ke. ki bi mogla biti Sonja. Potem sem 
tudi poizvedovala in povedali so mi. 
da pri Bregantovih sploh ni nobenega 
dekleta, da živita že leta in leta tu 
le Fran in ti. Kje je torej Sonja, te ta 
Marjana?«

»Tvoia hčerka je že davno, davno 
proč. Pol leta po tvojem odhodu je 
odšla v Francijo k stricu Lojzetu in 
ostala je tam.«

»Zakaj, zakaj jo je Fran poslal 
proč?« je vznemirjeno vprašala Ana 
Kalanova. O, če  bi bila to vedela, ko­
liko gorja bi mi bilo prihranjenega! 
Tu sem jo pustila vendar samo zato, 
da Fran ne bo osamljen in bo po mo­
ji izgubi ohranil vsaj hčer. Če bi pa 
bila vedela, da je ne bo obdržal do­
ma, bi io bila vzela s  seboj. Zakaj jo 
je poslal v Francijo?«

»Sedi, Anal« je zaprosila Marjana. 
»Vse ti bom povedala, Popolno p ra­
vico imaš izvedeti resnico.

Ubito se  je Kalanova sesedla v na­
slanjač in se pričakujoče zazrla v 
Sušnikova Ta je nekaj časa  pom olča­
la in nato pričela:

»Ana, povedala ti bom vso resnico 
brez olepšav. Ko si zavoljo drugega 
zopustila Frana, so se v njem prebu­
dili strašni dvomi. Ni se mogel več 
sprijazniti s prepričanjem, da je Sonjo 
zares njegova hči. Pričel je.verjeti, da 
je plod tvoje ljubezni z onim dru­
gim.«

»Usmiljeni Bog! je kriknila Ana 
»Kako je mogel to  misliti?«

Marjana se je s silo umirila in ji 
pričela podrobno pripovedovati o 
vsem, kar je bilo v zvezi z vso zgod­
bo. Potem  je zaključila:

»Sklenil je, da je ne m ara nikoli 
več videti, toda za svojo dedinjo jo je 
določil kljub temu, ker je po zakonu 
v vsakem primeru njegova hči. Samo 
dokler on živi, ne sme več domov.«

Ana je čedalje bolj lezla vase, iz 
oči 3 0  ji privrele solze in obupno je 
skrila obraz v roke. Čeprav ni mogla 
slutiti, kako Sonja živi v Bretoniji, jo

je dušila že sam a misel, da mora ži­
veti med čisto tujimi ljudmi.

»Moj ubogi, o moj ubogi otrok!« te 
vzdiho\ala. Mati te  je zapustila in oče 
te je zavrgel. Kako sirašnol Kako 
groznol«

»Vživeti se moraš v Franov polo­
žaj,« ji je dejala Sušnikova. Preveč 
te  je iiubil, in v njem se je vse zru­
šilo, ko si ga zapustila. Ostal mu je 
samo peklenski dvom, ki ga je mučil 
noč in dan brez pokoja. Poizkusila 
sem vse, da bi ga prepričala o na­
sprotnem in pregovorila, naj Sonie 
ne pošilja proč — saj si sama lahko 
misliš, kako težko sem se ločila od 
nje — pa ni vse nič pomagalo. Samo 
misel, da živi pri sorodnikih, me je 
tolažilo. Lojze ima skoraj enako s ta ­
ro hčer in z njo je Sonja skupaj dora- 
ščala. P repričana sem, da ji je tam 
lepše, kakor bi ji bilo tu, ob strani 
tako zagrenjenega očeta. Fran je na­
zadnje sploh ni smel več videti, mor­
da prav zato, ker ga je vse na njej 
spominjalo tebe.«

»Zakaj je potem ni rajše prepustil 
meni. če  je že on sam ni maral?« ie 
potožila Ana. »Koliko bolje bi bilo 
zanjo in zame. Oni francoski sorod­
niki so končno vendar le tujci. Loj­
ze Bregant se ie poročil z neko fran­
cosko markizo, ponosno in mrzlo-
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srčno žensko, kakor mi je Fran pri­
povedoval. Ali sem morala vsa la leta 
tako neizmerno trpeti od hrepenenja 
po njej, da je živela pri tujih ljudeii 
in brez lastnega toplega domo?«

»Ti si potovala iz kraja v kraj in iz 
dežele v deželo, Ana,« 'e  rekla 
Sušnikova. »Fran je bil gotovo prepri­
čan, da bi ti bila pri tem Sonjo sa ­
mo v napoto.«

»V napoto? Moj otrok v napoto? 
Kljub vsemu potovanju bi mi bila v 
srečo in veselje.«

»In če se tvoj mož ne bi mogel z 
njo sprijazniti?« je vprašala Sušni­
kova.

»O, meni na ljubo bi jo bil gotovo 
tudi vzljubil. In imela sva denarja v 
obilici da bi mogla vse žrtvovati za­
njo. 2e pred leti sva kupila vilo v Lu- 
ganu, kjer sva preživela vsako leto 
nekaj mesecev. Tam bi bila mogla 
Sonja rasti v soncu in sreči. Vedno 
mc je tolažila le misel, da je doma 
v očetovi hiši in deležna vse njegove 
ljubezni, in da sem mu jo prepustila 
samo zato, da bi mi bila bolečina lo­
čitve od nje za kazen, ko sem mu po­
begnila. Zdaj vidim, da je bila moja 
žrtev brez smisla.«

»Nikar ne pozabi, da je Fran ven­
dar trdno prepričan, da Sonja ni nje­
gova hčil« jo je opomnila Sušni­
kova.

»Potem naj bi me bil vprašal L je 
razburjeno vzkliknila Ana.

»Kaj bi mu bila na to odgovorila?«
»Resnico — da te Sonja njegova 

hči.«
»Morda tudi tebi ne bi bil verjel. 

Nočem ii ničesar očitali in sem zad ­
nja. ki te  ne bi razumela, loda h o je  
razmerje do njega je bilo vendar le 
laž, ko si se poročila z njim z jasno 
zavesijo, da ga ne ljubiš in da pri­
pada tvoje srce že nekomu dru­
gemu.«

»Da,« je vzkliknila Ana in še bolj 
zlezla vase, »ta greli priznam, in 
zanj sem se že neizmerno pokorila. 
Toda kljub temu ne bi mogla biti ni­
koli tako podla, da bi zatrjevala, da 
je Sonja Franova hči, če ne bi bila v 
resnici. Kako si je sploh mogel misli­
ti, da bi mu bila jaz in Kalan pustila 
otroka, če bi bil najin in ne njegov?«

»Vse to sem mu tudi že sam a de­
jala,« je rekla Sušnikova in globoko 
vzdihnila. »Vendar ga nisem prepri­
čala. Dobiti bi bil moral trdnejše do­
kaze«

»Dokaze, dokaze?« se je vznemiri­
la Ana. »Kdo in kako naj bi mu jih
priskrbel?«

»Torej uvidiš sama...« je rekla 
Sušnikova.

»Do, da, da!« je nenadoma vzklik­
nila Ana. »Hvala Bogu! Lahko doka­
žem. Počakaj le trenutek, da razmi­
slim!«

Ana si ie naslonila glavo na roke 
in premišljevala. Tudi Marjana ie ne­
kaj trenutkov molčala, nato pa de­
jala:

»Ce bi imela res dokazel Ana — 
o moj Bog! — io bi bila naj več ja sre­
čo za Frana in za Sonjo.«

»Dokazati morem!« je čez čas p re­
pričevalno dejala Ana. »To bom ludi 
storila. Govoriti hočem z njim samim «

Marjana se je prestrošilo:
»Moj Bog, saj to bi ga zrušilo!«
»Mora se zgoditi!« je odločno od­

govorila Ana. »Sonja ne sme veljali 
za bastardinjo. To je toko važna za ­
deva, da terja od naju tudi največjo 
žrtev, najino novo snidenje. Prosim te, 
ne ugovarjaj! Tu gre za Sonjo. Mo­
ram govoriti z njim!«

»Ce bo vedel, da mu hočeš to do­
kazati, potem se ne bo branil govo­
riti s teboj.« je rek la Sušnikova. »Za 
tak dokaz bi storil vse. N ičesar si boli 
ne želi. P redobro vem, do trpi zaradi 
ločitve od Sonie prav tako, kakor 
zaradi dvoma, do ni niegovo hči «

Tedaj se je Ana nenadoma docela 
spremenila in kakor sama sebi je de­
jala:

»O. če mu dokaza ne dam ? Če ga 
le še bolj utrdim v prepričanju, da 
res ni niegova hči? Potem jo lahko 
terjam zase, potem bo Sonjo m o ja«

M arjana je vztrepetala:
»Tega ne boš storila, Ana! Ne po­

zabi, da bi s tem oropala Sonjo 
njene dediščine.«

Hripavo in s proizvokom trpke iro­
nije se ie Ana zasmejala in pogledala 
Marjano:

»O, denar! Ta me ie nekoč zape­
ljal, da sem postala nezvesta svoje­

mu lastnemu srcul Kako mulo mi je 
zdaj mar zanj, ko ga imam na preo­
bilju. Sam a ji morem nadomestiti oče­
tovo zapuščino. Saj niti ne slutiš, ko­
liko je moj mož zaslužil s svojimi 
koncerti in skladbami In jaz sem nie­
gova edina dedinja. Toko sem boga­
ta , da sploh ne vem, kai vse imam. 
Imam prekrasno vilo v Luganu s ču­
dovitim parkom — vse to pripada 
mojemu otroku. To me ne bi moglo 
ovirati. Toda ne, ne bom tako samo­
ljubna, in mimo tega ne bi mogla la­
gati svojemu lastnemu otroku. Da, 
Sonja je Franova. Dovršila bom svojo 
pokoro in mu vdrugič dala otroka. 
Morda bo potem tako velikodušen, 
da mi bo dovolil videti jo vsaj vča­
sih. Morda mi bo celo odpustil, kor 
sem mu storila...«

»O, vedela sem, do si plemenita!« 
je vzradoščeno vzkliknila Marjana in 
iztegnila roke proti Ani. »Daj mi ro­
ko! Tisto, kar te  je gnalo iz te hiše, 
je bilo presilno, do bi se mu bilo mo­
gla upirati. O, joz sem te razumela in 
te nisem nikoli sodila. Tudi Sonjo 
sem učila moliti zate.«

Ana je padla pred Marjano na ko­
lena, pograbila njeno roko in naslo­
nila obraz na njena kolena, potem je 
vzkliknila:

»Moja hči moli zam e? O. ljuba, 
draga teta, hvala til Povej mi le, ka­
ko ji je? Kaj misli o meni?«

»Po zadnjem sporočilu ji ie dobro,« 
ie rekla Marjana. >2ivi v Bretoniji, v 
bližini Nantesa. Lojze Bregant pre­
biva že dolga leta v graščini Be- 
aucham ps, ker je obubožal Fran pla­
čuje zanjo visoko vzdrževalnino, da 
ji ni sile. In kako misli o tebi? Goto­
vo dobro. Nihče je ni učil, misliti sla­
bo o materi. Do je od doma pregna­
na do očetove smrti, o tem ne ve 
ničesar. Če se ti zdaj posreči Frana 
prepričati, da je njegova hči, jo bo 
gotovo takoj poklical domov «

»Ce se vrne,« ie rekla Ana, »po­
tem te  prosim, povej ji vse v lepi 
oblikil Ne stori, da bi me sovražilal 
In če mi bo sporočila le eno samo 
dobro besedo, besedo odpuščanja, 
potem te bom blagoslavliala, teto 
Marjana!«

»Bodi mirna!« je dejala Marjana. 
»Kar bom mogla, bom vse storila. V 
teh letih se je gotovo odtujilu od nas 
vseh, tudi od mene, in morala bom 
spet priti do njenega srca. lipam, da 
je markiza ni preveč spremenila. Spo­
ročila ti bom vse. Pusti mi le svoj 
naslovi«

»Naslov je zelo preprost: — Vilo 
Ana, Lugano. Cim bom govorila s 
Franom, se bom takoj spet vrnilo v 
Lugano. Sem me ie prignalo le hre­
penenje, da bi vsaj še enkrat videla 
svojega otroka. Moj mož se ie ubil 
pri letalski nesreči Odletel je v P a­
riz po nekih poslovnih opravkih in se 
ni več vrnil «

»Ali si našla vsaj v drugem zakonu 
srečo, ki si jo iskala?«

»Ljubila sva se. dokler naju smrt ni 
ločila. Dušan ni bi! samo velik umet­
nik, am pak tudi velik človek, vreden 
žrtve, ki sem mu jo doprineslo. Naji­
na sreča je bila prevelika, da bi mo­
gla trajati do konca 7ato  sem pa 
bila vsel. štirinajst let nesrečna mati. 
Ko sem izgubila moža, me ie obšlo 
tako grozno občuljc samote, du sem 
morala priti sem. Zoman. Sonje nisem 
našla. Zdaj bom upala, do jo bom 
spet videla in da mc ne bo sovrožila.

( D a l je  p r ih o d n j i i .)
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Provdioov Džingis-kan
V svoji zbirki Naša knjiga je izdala 

Ljudska knjigarna v Franceta Zupana 
.prevodu ruskega pisatelja Mihaela 
[P r  a v d i n a epohalno zgodovinsko 
velo  »Džingis-kan in njegova dedišči­
na«. Prevod predstavlja debelo knjigo 
na 476 straneh, kateri sta dodana le  
'dva zemljevida mongolskih osvojitev 
in  rodovnik kakanovih potomcev. Delo 
■i ne roman ne zgodovina v navad­
nem smislu pomena, ampak nekje v 
•red i med obema, zato je še tem bolj 
privlačno in obenem poučno. Sicer pa 
'Pravdinov način pisanja tudi nam Slo- 
v.encein ni neznan, saj je ie  pred 
mnogimi leti izšla pri Tiskovni za­
drugi njegova knjiga »Podrt se je 
svet«.

Naša šolska zgodovina nam ni nikoli 
dala pravega vpogleda v življenje, 
osebnost, delo in pomen velikega 
mongolskega osvajalca Azije in Evrope 
Temudžina, poznejšega Džingis-kana, 
ki je v 13. stoletju z mongolskih step 
v »vicu Azije vznemiril ves tedanji 
»nuni »vet, od Tihega oceana do Sredo­
zemlju in od pustega sibirskega se­
vera do Japonske, Indije in Egipta. 
Tako pomeni Pravdinovo delo za nas 
resnično odkritje in mogočno razširi­
tev zgodovinskih obzorij za stoletja 
nazaj, Šelo z njo dobimo pravilno 
Podobo ne lo o samem Diingis-kanu, 
ampak tudi o vplivih njegovega dela 
na V9a poznejša stoletja do dandanes, 
^»knj ti vplivi še vedno niso končani. 
Nepismeni,  a čudovito genialni in silni 
Džingis-kan nj tdruž! le vseh Mongo- 
lov. ni osvojil sim o Kitajske, vsega

ozemlja sedanje SSSR, Poljske, Ogr­
ske, Balkana, Prednje in Male Azije 
ter dela Indije, ampak je ustvaril tudi 
prvo stike med vzhodno in zahodno 
človeško omiko, povzročil celinska In 
pomorska odkritja vse do Amerike, 
prebudil srednjeveško Evropo k nove­
mu razmahu ter določil znaten del 
razvoja vso poznejšo zgodovine sveta.

Džingis-kanov pomen za zgodovino, 
kakor se nam odkriva v mogočnem 
Pravdinovem delu, nam šele razodeva 
ozadja premnogih dogodkov in treba 
bo, da bo mongolski osvajalec poslej 
stopil bolj v ospredje tudi našega zgo­
dovinskega pouka. Saj so njegovi po­
hodi v veliki meri določili tudi po­
znejšo usodo slovanskih narodov, po­
sredno celo našega slovenskega. Prav- 
din nas seznanja najprej z razmerami 
v Aziji ob Temudiinovem rojstvu v 
drugi polovici 12. stoletja, opisuje nje­
govo nemirno mladost, prve vzpone, 
silne pohode, osvojitev skoraj vse 
Azije m Evrope, njegovo smrt, raz­
rast njegovih držav in nazadnje njih 
razkroj, ki je prinesel potem dvig 
zlasti dveh bivših imperijev, ruskega 
in osmanskega. Opis sega tedaj prav 
do zadnjega desetletja pred sedanjo 
drugo svetovno vojuo.

Ljudski knjigarni moramo biti res­
nično hvaležni za to delo, ki je po­
membno obogatilo naše slovstvo. Prav­
dinov »Džingis-kan« ie najpomemb­
nejši prevod zadnjih let. Tudi tisk in 
oprema sta vzorna.

Dr. Rudolf Mara: Lovski doživljaji 
in spomini. V samozaložbi je izdal 
dr. R. Marn. znan doslej kot sodela­
vec »Lovca«, na 186 straneh 28 črtic 
iz lovskega Življenja. V uvodu Pjsvi 
pisec, naj nam bodo te dogodivščine 
nadomestilo za te vojne čase. ko nam 
je svobodni svet narave zaprt. Pisatelj

ni suhoparen pripovedovalec lovskih 
štorij. Ponekod prehaja njegov stil v 
leposlovje, nad vsem je pa razlita 
prijetna in poživljajoča vedrina. Pa 
tudi iezik je prijeten. Pripovedovanje 
poživljajo opisi narave in dialogi. Se­
znanjamo se z lovskimi pohodi In 
prežami na srne, gamse, srnjake, divje 
merjasce, medvede, volkove, jelene, 
ruševce in drugo štiri- in dvonogo 
divjačino. Sodoživljamo življenje v 
gorah in gozdovih, pohode in ture, 
napore in zmage, razočaranja in vese­
lje, pa zraven še lovsko »latinščino«. 
Vmes so posejane človeške dogodiv- 
ičine in usode. Tako je to branje res 
polno življenja. Slovensko lovsko slov­
stvo je dobilo s tem Marnovim delom 
lepo in pomembno obogatitev. Po 
»Lovskih doživljajih in spominih« 
bodo zato radi segli ne le lovci, am­
pak vet prijatelji narave.

Blovensko-Utineki slovar. Sestavil 
dr. Fr. Bradač. Izdala Ljudska knji­
garna v Ljubljani. Strani 310. V vr*tj 
žepnih slovarjev je izdala te dni 
agilna Ljudska knjigarna slovensko- 
latinski slovar, namenjen tistim, ki 
poznajo vsaj v glavnem latinsko slov­
nico. Slovensko besedilo »o naslanja 
na Bradač-Pregljev slovensko-ncmški 
slovar ter upošteva vse njegove izraze 
in Irazo. Vsebuje pa ludi vobče rab­
ljene tujke, ki Jih zahteva praktična 
uporaba slovarja. Tisk knjige v žep­
nem formatu je vzoren. Po slovarju 
bodo s pridom segli zlasti dijaki, pa 
Uidi drugi, ki se ukvarjajo z latinščino.

Nova Tomažičeva knjiga. Plodoviti 
pripovedovalec pravljic, bajk, legend 
in pripovedk, Jože Tomažič, In izdal 
te dni že svojo osmo knjigo, bajko 
»Botra vila«. Tudi prizorišče tega dela 
je Pohorje. Ilustracije je oskrbel Jože 
Beržnek. Knjiga je izšla v samo­
založbi. Ul

HUNOR
Zadoščenje

»Gospod čebelar, pravkar me je 
pičila vaša čebela. Zahtevam zado­
ščenje.«

»No, pa mi pokažite, katera je bila, 
jo bom že kaznoval.«

Smola
Mali Jurček piše domačo^ nalogo in 

na ves glas joče. Oče ga začudeno po­
gleda in vpraša:

»Jurček, kaj se je pa vendar zgodi­
lo, da si tako žalosten?«

»Peresnik sem izgubil, pa ga je ma­
t i  našla,« mu razk>Š otrok.

Si lagal
»Gospa, za ta mesec vam žal ne mo­

rem plačati najemnine.«
»Saj ate prav tako tudi prejšnji me­

sec rek li.«
»No, ali sem morda lagal?«

Pameten mož
»Tvoja žena si je vendar želela za 

god avto, ti si ji pa podaril biserno 
ovratnico.«

»Že res, avtomobilov zaenkrat še ne 
ponarejajo.«

V šoli
Učitelj: »Jože, povej mi kakšen sta­

vek z glagolom biti.«
Učenec, kj sedi za Jožetom; :Reci, 

učitelj je osel-«
Učitelj sliši, da Jožku nekdo priše- 

petuje in zagrmi: »Tiho, Jože se mora 
sam spomniti.«

Zmerom mirti nanj
»Ati kdaj mislite na tisti stotak, ki 

sem vam ga zadnjič posodil?«'
»Oh, pa š« kolikokrat. Kaj mislile, 

kje je neki zdaj?«

Zloba
»Odkar me je zapustila žena, je v 

mojem stanovanju tako pridno in pu­
sto, da se bom izselil.«

»Ali je tudi pohištvo odpeljala s
seboj?«

Nepotrebno vprašanj«
Profesor: »Mišica na bolnikovi nogi 

se je tako »krčila, da je poslala bolna 
noga znatno krajša od zdrave. Kaj bi 
vi storili v tem primeru, gospod kan­
didat?«

Visokošolec: »Šepal bi, gospod pro­
fesor.«

Izprememba
»Ali ti še tisti odvetnik vodi prav­

de, ki je stanoval v tvoji hiši?«
»še, samo da zdaj jaz stanujem v 

njegovi.«
Profesorska 

Zena: »Kdaj »i pa opazil, da »i v tr­
govini pozabil dežnik?«

Mož: »Ko je nehalo deževati in sem 
hotel dežnik zapreti.«

Pesimist in optimist 
Gospod Plonkar in gospod Cvek se­

dita pri poliču vina. Gospod Plonkar 
je pesimist, gospod Cvek pa optimist. 
Gospod Plonkar ob pogledu na svoj 
kozarec zavzdihne:

»Moj kozarec je že napol prazen.« 
Gospod Cvek pa ob pogledu na svoj 

kozarec vzklikne:
»Moj kozarec je še do polovice 

poln.« ,
Babjeveruo-t 

»Ančka, ti tvoji Čevlji pa gotovo »e 
niso plačani, ko tako ikripljejo?«

»Beži, beži, ko bi škripanje rea kaj 
pomenilo, bi moral tudi klobuk škri­
pati.«



Kaj ženske prerade pozabljajo
Včasih človek sliši skozi priprla I čili, še novih opankah, lepo zagorela,
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vrata kaj neljubo in neprijetno res 
tiico, neredkokdaj pa tudi takšno, ki j 
ni bila namenjena njegovim ušesom 
in ga zato še posebno zbode in pre­
seneti. Tako je bilo, ko sem nekoč 
prišla nenapovedano v urad, kjer  
sem bila stalna obiskovalka. Nehote 
sem ujela na uho med smehom nekaj 
besedi, ki so me zadele kakor s kla­
divom po glavi. Zakaj?

V tistem uradu so v službi samo 
mlajše gospodične, med njimi ena 
mlada gospa, mati dveletnega ian- 
lička. Zmerom so se mi zdele dobro 
vzgojene, prikupne in spodobne žen­
ske, zato nisem pričakovala, da bom 
slišala iz njihovih ust razne debele 
in spolzke dovtipe, ki bi še v robati 
moški družbi čudno doneli.

Da, kvantanje  — zakaj takšno be­
sedičenje je kvantanje, četudi iz než­
nih ženskih ust — je senčna stran 
marsikatere ženske, ki se zdi na prvi 
pogled vzvišena nad vsemi nespodob­
nimi nizkotnostmi. »Besede veter od­
nese«, mi je nekoč na moj opomin 
odgovorila znanka, ki je rada pripo­
vedovala  v  družbi debele dovtipe in 
je veljala za dekle, »ki marsikatero 
prenese«. Zenski pač ni in ne more 
biti v čast, če ljudje o njej tako go­
vore, prav kakor nikakor ni res, da 
besede veter odnese. Ne, vsakemu  
človeku se neizbrisno vtisne v spo­
min, če sliši kaj izredno lepega, prav 
teko pa tudi ne pozabi, če nepričako­
vano zasliši iz ženskih ust kvanto, 
robato besedo ali celo kletvico.

Ni dolgo tega, kar sem opazovala 
neko gospodično, ki ji je v opoldan­
ski vročini počila guma pri kolesu, 
tako da je morala razjahati jeklenega 
konja in jo peš mahniti po razbelje­
nem asialtu. Bila je ena tistih deklet, 
ki jim je mnogo do tega, da povsod 
in vselej narede na 'svojo okolico ne­
pozaben vtis. Skrbno oblečena od nog 
do glave, s črnimi naočniki in v rde-

negovana in čedna se je zdela kakor 
poosebljeno zdravje, tip prikupnega 
sodobnega dekleta. Če bi jo pa tedaj 
slišali, kako robato je zaklela, ko je 
ugotovila nezgodo na kolesu, bi la 
slika obledela. In da je mera polna, 
je klela v  tujem jeziku, najbrže ne 
vedoč, koga preklinja in kaj govori. 
Tedaj se mi je na mah zazdelo to 
dekle podoba neresne, naivne in ne­
odgovorne sodobne mladine, podoba 
tistih ljudi, ki ne znajo ničesar po­
trpeli, ki se povsod rinejo v ospredje, 
ki pa nikoli ne marajo sprejeti od­
govornosti ali žrtev na svoja ramena.

V nekaterih ženskih družbah velja 
pravilo, da poročene ženske lahko 
kvantajo, češ da so že tako posve­
čene v vsa življenjska spoznanja in 
ljubezenska doživetja. Ta je pa lepa! 
Zakonska ljubezen, medsebojno razu­
mevanje med možem  in ženo, mate­
rinstvo bomo torej enačile s poceni 
dovtipi?! Ce tako mislimo in govo­
rimo, ponižujemo najlepše, kar ima- 
m v življenju na raven razbrzdanega 
in ne več treznega gostilniškega 
omizja zakotne beznice.

Izbirajmo besede tudi kadar smo 
same z otroki, celo tedaj, kadar mi­
slimo, da nas nihče ne sliši. Kajpak 
to ne pomeni, da smemo na lihem 
prav na debelo kleti, toda po besedni | 
vzdržnosti se bomo priborile tudi do 
tiste duševne zrelosti, ki že sama iz­
ključuje razne izpodrske.

Nardečene ustnice, ološčeni nohti, 
po najnovejši modi ukrojena obleka, 
negovan obraz in moderna pričeska 
ne obvarujejo mlade ženske liste sen­
ce, ki leže nanjo, če nespodobno go­
vori in se v družbi nespodobno vede. 
Na to naj se spomnijo vsa tista de­
kleta, ki jim tako rada kakšna debela 
»uide«, pa bodo skrbneje pazile no 
svoje besede in se tako same vzga­
jale v prave bodoče žene in matere.

s .  s :
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Plavanje -  šport za vse!
Predvsem za vse tiste, ki imaio ma­

lo časa. /-a tiste ki se žele med na­
pornim delom poceni osvežiti in spro­
stiti. Za vse. ki se pritožujejo nad su­
himi rokami in p obešenimi rameni, 
pa tudi za vse ki tožijo o zamaščenih 
bokih in debelih nogah. Za vse tiste, 
ki imaio malo denarja, pa dosti volje. 
Nekaj lir za bližnje kopališče in ze 
lahko uživamo v tem prelenem in 
zdravem športu. Nič drugega več ne 
potrebujemo kakor dobro^ kopalno če­
pico. nekai kreme za sončenje, kopal­
no obleko in morda še eno staro, da 
se ob h l a d n e i š ih  dnevih lahko pre­
oblečemo. ko pridemo iz vode. In na 
koncu koncev nekai energije da se 
meni nič tebi nič poženemo v mrzlo 
vodo.

Kai ie glavno? l'ri plavanju mora­
mo plavati, če naj bo ta šport res 
zdravilen in krepilen. Krepko, resno 
in i>ošteno plavati. Najboljše ie. če 
plavamo crawl. vendar ne smemo sa­
mo »krevliati«. Če se že lotimo rda- 
vania. plavajmo zares.

Ali nai takoj skočimo v vodo. ali j 

nai pa počakamo nekaj minut ob bre- j 
gu. ie odvisno od časa in od nas sa; j 
mili. Pripomniti moramo pa. da tudi 
danes velja staro pravilo, da je škod­
ljivo skakati v mrzlo vodo s polnili 
želodcem ali pa razgret od sonca. Ce 
se-pred kopanjem naoljimo, nas ne bo 
zeblo. Sinii nohti nam po kopeli izda- 
jaio da smo se predolgo mudili v vo-! 
di. Toplo prho. še nekaj orehovega I 
olja. da se dobro natremo z niim. nato 
pa hitro v suho kopalno obleko in na 
ljubo sonce!

Kako čudovito ie videti, če sc po­
žene z visoke odskočne deske zagore­
la. vitka postava in splava v nepo­
pisno lepem leku v sinio vodo. Da, 
skakanje v vodo ie šport ki ga pri 
nas vse premalo gojimo. Ali obvladate

tovo vsal<a druga kopalka bila pose­
jana z njimi 

Ker primanjkuje blažilnih krem. ki 
smo si iih njega dni tako neskrbno in 
kar pregrešno zapravljivo vtirati v hr­
bet. ima marsikatera kopalka polt su­
ho iu nekako uvelo. Gotovo ni bil to 
njen namen, ko se je pričela sončiti. 
Kakšna ie bila napaka, ki io ie za-, 
grešila? Prehitro ie izpostavila I.rbet 
sončnim žarkom in predolgo. Danda­
našnji. ko imaio maščobe dragocenej­
šo nalogo. kakor da iih vtiramo v polt.

J\/l r t  in ll,d' zt,rav,e za,ltevata*** O  O  Cl zdravo, športno zagorelo 
— ■ -  -i pQjj Dosežete jo Je s kremo

E V A  C R E M E  D U  V I S A G E  J O U R

Dobi se v vseh boljših strokovnih  trgovinah

<Tt t r  Je modeli «o m a n i  li re č o o  ta •D ružtusk i ted n ik «  In o tso  bili l e  ob jav ljen !)

Počasi, počasi, prav neopazno bomo zdrknili v jesen. Kajpak se bo mo­
rala »poostrenim« vremenskim razmeram prilagoditi tudi naša garderoba. 
V njej bomo težko pogrešale tako imenovano »malo« jesensko oblekco, 
ki jo nosimo za vse priložnosti, razen zvečer za gledališče ali za druge 
svečanosti. Mala oblekca je temeljni kamen ženske garderobe. Je ljubka, 
preprosta, ukrojena iz prvovrstnega blaga, nje odlika je, da se je ne naveli­
čamo, čeprav jo vsak dan »gulimo«. Tri takšne oblekce kaže gornja»slika. 
Prva je iz peščenobarvne volne in je v okras na roko pošita z lešnikovo- 
rjavo volneno nitjo ob ovratniku in srčkanih žepih. Druga je sestavljena 
iz dveh starih oblek, in sicer iz ene enobarvne in ene kockaste. Izbrati 
moramo kajpak barve, ki se  bodo lepo ujemale. Olivno zelena in temno­
rdeča, mornarskomodra in živordeča, grahastozelena in peščenorumena, 
to so odtenki, ki se ne bijejo med seboj. Tretja obleka je enobarvna, nje 
okras so spretno nabrane gube in kroj, ki naredi vitko postavo nekoliko 
oblejšo, debelo pa vitkejšo. Torej res  oblekca za vse! Sešita je iz blaga 

v sočni barvi: živordeči, temnomodri, čokoladnorjavi ali vijoličasfi.

4 „Pod noge jo poglej •••
Nikoli tako kakor v poletju ne Drl* 

de do veljave gornji izrek. Poleti rei 
lahko žensko dobesedno »pod noge* 
pogledamo, kier se pogosto na podpla--
tih šopirijo otiščanci. n e p r i j e t n i  sprem­
ljevalci kurjih očes.

Pri kopanju," v naravi, so dane* 
ženske zvečina bose. ne glede na t« 
da moderni čevlji nogo že tako izred­
no razgalijo. V poletni vročini se P* 
človek poleni in po navadi tudi nos® 
nekoliko zanemari. Posledic k a j p a k  ne 
manjka. „ ..

Zato te vprašam: kako se počuti!« 
tvoje noge? Prosim, ne delaj tako *** 
čudenega obraza! Vem. da prav zdai- 
le tiče v srčkanih poletnih sandalih * 
zabavnimi debelimi plutovinastim* 
podplati in štorkljaio po razbeljenem 
mestnem tlaku. Da. da. to štorkljama 
ie utrudljivo in terja krepke, negova­
ne in utrjene noge.

Čeprav vem. da si v tem trenutki1 
prav tako lena kakor iaz. te bom vse­
eno skušala pregovoriti da bi posve­
tila tvojim ubogim, utrujenim nožicam 
nekai nege. da iih boš spet >na noge 
postavila«. Upoštevajoč tvojo pomani- 
kliivo energijo, ti, svetujem tole lahko 
in zabavno vajo: sediš ali ležiš v le­
žalniku in krožiš izmenično zdai z le; 
vo zdai z desno nogo v gležnju nekai 
časa na levo nekai časa na desno. In 
da bo zadevica nekoliko kratkočasnet- 
ša, štej kroge v eno smer no franco­
sko. v drugo po nemško, spet zdai po 
angleško in še t>o italijansko. Izbira 
jezikov ie poljubna, prav kakor števi­
lo krogov. Nedvomno bodo pa tvoje 
noge bolj utrjene in tvoii gležnji vit­
kejši. če bo število krogov kar nai- 
večje.

Zdai pa pristna poletna vaja za 
pasje dni: razširjanje prstov na nogah. 
Ne glej me debelo, zadeva ni tako 
enstavna kakor se ti na prvi pogled 
zdi. Smeješ se? Kar poskusi! čeprav 
se zdi ta vaja otroško lahka, teria od 
nas precej spretnosti in energije, ubo­
gim. izmučenim nogam pa nepopisno 
dobro de.

Najbrže zdai nisi več tako zelo lena. 
toda dovolim ti. da tudi še pri posled­
nji vaii za okrepitev nog obsediš. Iz­
tegni noge. kolikor moreš, zdai pa 
skušaj z nimi oblikovati črko 0  in 
nato še črko X. Ce nai bo pa ta vaja

svoje telo? Ste pogumni? In vsaj ne­
koliko samozavestni? Ali bi pa vse to 
radi bili? Učite se skakania. v vodo! 
Seveda boste morali pričeti čisto z ni­
žine in pod nadzorstvom plavalnega 
učitelja. Neopazno se bo nato zviše; 
vala višina deske. In morda bo tudi 
za vas prišel dan. ko se boste kakor 
čudovita ptica odražali od nebesne si­
njine in ko bodo otroci v kopališču 
od občudovanja zadrževali dih. če bo­
ste stali na visoki skakalni deski, pri­
pravljajoč se na eleganten, drzen po­
let v valove pod seboj.

Še ščepec sonca za zimol
Prelepi poletni dnevi se bližajo 

koncu. Ob obrežju Ljubljanice, v Ko- 
leziii in na Iliriji si nabirajo Ljubljan­
čani sonca za zimo. ki grozi biti m r­
zla. mrzlejša od lanske... Vsak bi si 
rad nabral še ščepec zdravja in sonca 
za ledene dni. Prav ie tako.

Vendar človek nehote ugotovi, da se 
liudie še zmerom ne znaio prav son­
čiti. V sveti vnemi, da bi kar najhi­
treje zagoreli, ge pote in trpe v vroči­
ni dolge ure. dokler niso rdeči kakor

nikoli ni mogel na sonce, ne da bi 
dobil barvo kuhanega raka. ima da­
nes s pomočjo tekoče kreme zlatoru- 
iavo polt.

Bodite pa previdni s kolonisko vo­
do! Nikoli se ne smete pred sonče­
njem natreti z njo. zakaj koloniska 
voda vsebuje olie citronelle, ki polt 
izsuši in io naredi neodporno za sonč­
ne žarke. Res ie koloniska voda osve­
žujoča in dobro diši. toda na kopali­
šču ne spada v našo torbico!

S previdnostjo in po pameti! Takšno 
nai bo geslo vseli tistih, ki so tako 
srečni, da si utegneio ob obrežju rek 
ali na kopališčih nabirati rezervo to­
plote in zdravja za ziino.

vršena meščanska šola ali nižja sred­
nja šola.

Razen prijetnosti dela ima sestra, 
ki dovrši to šolo, materialno prav 
dobro stališče. Absolventka ima pra­
vico namestitve v raznih domovih za 
dojence, v otroških zavetiščih, ima 
možnost namestitve v privatnih rod­
binah kot vzgojiteljica s stalnimi 
prejemki in s prosto hrano in stano­
vanjem in je torej na boljšem kakor 
uradnica, ki si mora s svojo skromno 
plačo oskrbeti še hrano in stanovanje.

NAS NAGRADNI NATEGA!

Otroška negovalka  Kotiček za praktične gospodinje

D A R H O L
najboljša odvajalno sredstvo

moramo biti s soncem previdne. Po 
malem in še enkrat po  malem!

»Trga me. zdravnik mi je nasveto­
val sončenje. Vendar sem opazila, da 
mi sonce orav nič dobro ne de. Glava 
me boli in utruiena sem. če se vrnem 
s kopan ia.<

Ko vam ie zdravnik nasvetoval son­
čenje kot zdravilo za trganie. ie s tem 
mislil, da vam bo suha sončna toplota 
dobro dela. Nikakor pa ni mislil da 
boste tako dosledni, da boste sedeli 
na pripekajočem avgustovem soncu v 
opoldanski vročini nepokriti od iutra 
do večera. Ni čudno, če vam _se živ­
ci upirajo in revolucioniraio. lrganie 
ste si sicer nekoliko pregnali, zato ste 
Pa utrujeni, razdražljivi in zbiti. In 
kako bi bilo pravilno? Ce utegnete, 
se sončite samo dopoldne do Vi. ure, 
to ie po sončnem času do enaistin. 
Druga vročina ie prehuda za vas. Ce 
ste l)a gospodinja in ne utegnete na 
sonce si morate trganie ozdraviti dru­
gače. denimo z obsevanjem v zapr­
tem prostoru.

In zdai še nekai besedi o kremah 
in oljih. Za sončenie dobiš danes le 
težko še kakšno olie. sai ga celo. na 
solati pogrešamo. Vendar prodaiaio 
po drogerijah še zmerom orehovo olie, 
icaioak primerno pripravljeno in odi­
šavljeno. Ker se ie naše telov moralo 
zadnii čas maščobam v preceišnii me­
ri odpovedati, ie še posebno važno.da 
ea natremo pred sončenjem s kakšno 
varovalno kremo ali z oliem.

Čeprav se vam bo morda čudno zde­
lo. ie vendar res. da so posebno pri­
poročljive tekoče bele kremo brez ma­
ščobe. podobne gostemu mleku. S pri­
dom iih uporabljajo predvsem svetlo­
lasi liudie. tisti, ki nikoli ne zagore, 
temveč postajajo po vsakem sončeniu 
le Se boli rdeči in rdeči. S taksno te­
kočo kremo se moramo pa, natreti v 
senci, tam počakati nekai minut in še­
le nato »topiti na sonce. Morda se

Zelo lep je  poklic otroške sestre- 
negovalke, saj ima sestra — kakor 
pove že naslov — ves čas opravka 
sSmo z otročički. Ljubezen do tega 
dela je prirojena skoraj vsaki ženski 
tako da najde večina v njem zado­
voljstvo. Otroške sestre-negovalke se 
izobražujejo v enoletni strokovni šoli 
za otroške sestre-negovalke, ki je  v

L a  vsak prispevek objavljen 
v lej rubriki, plačamo 10 lir

KRZNENE PLAŠČE
lisičje boe, dobro ohranjene, kupuje

Krznarstvo Rot, Mestni trg 5
Spre jam samo dopoldne. Vhod skozi vežo

kuhani raki. Opeklin si v našem pod-, u«vy —f- j -
nebiu skoraida ne moremo nabrati, vam zdi to nevenetno. In vendar ie 
toda Ce bi bilo možno tudi to. bi b o -  I real Marsikateri svetlolasec, ki prei

sestavu Higijenskega zavoda, oddelka 
za zdravstveno zaščito mater, dojen­
čkov in otrok v Ljubljani, Lipičeva 3 
(Dečji dom), in ki prav še ta mesec 
sprejema prošnje za sprejem gojenk. 
Sprejemni pogoji so na vpogled pri 
ravnateljstvu šole v Dečjem domu; 
za sprejem v to šolo je  zaželena do-

Fižolov »rizi - bizi«
Napravi iz mladega luščenega fižo­

la in narezanega stročjega fižola 
»rizi-bizi«, in sicer:

Na olju ali masti prepraži drobno 
zrezano čebulo, dodaj fižola in nekaj 
rezin paradižnika, osoli, počasi zali­
vaj in duši do mehkega. Nato dodaj 
riž, zali j, malo opopraj in duši toliko 
časa, da je jed gotova. Serviraj s so­
lato. M- s -  Li-

Makaronovi prepognjenci
Operi in namakaj, približno 3 ure, 

v mlačni vodi 6 pesti makaronov, nato 
previdno odli.j vodo, stlači s kuhalnico 
ali z žvrkl.jaeem in doli j potrebno ko­
ličino vode (bolje je mleko), osoli in 
žvrkljaj vmes 1 jajce, primešaj, da bo 
*oslo tekoče (ko za palačinke) moke 
in žličko pecilnega praška,. Speciv na 
isti način kakor palačinke, pomaži z 
mezgo, ali potresi s cimentom in slad­
korjem, prepogni in serviraj.

M. S., Lij.
*

Honorar za obiavlienl recept dvig­
nete lahko tako! po objavi v nasi 
upravi Po pošti pošiljamo šele takrat, 
ko se nabere več takšnih nakazi) — 
Prispevke naslovile na Uredništvo 
»Dritžinskesa tednika« Kotiček *a 
praktične gospodam. Ljubljana, rostm  
predal 253.

Kaj pravijo veliki možje 
o zakonu

»Neporočen mož.< je napisal franco­
ski romanopisec Romain Rolland. »ie 
samo polovičen mož. šele v zakonu 
postane eel mož.«

*
Francoski književnik Andre Maurois 

je pa napisal: »Samo poročen mož ima 
lahko pravi odnos do ostaleea sveta in 
lahko svoje delo uspešno vrši.«

res uspešna, ne smeš nikoli upogibati 
kolen. In če hočeš biti posebno prid­
na, vadi to vajo tako. da bodo nog(e 
višje kakor glava. Imela boš dvakrat­
ni uspeh.

In zdai še nekai besed o tvoiih noh­
tih. Upam. da nisi med tistimi, ki iim 
zanemarjeni in predolgi nohti na pal­
cih trgajo predragocene svilene noga; 
vice. Živim tudi v dobri veri. da tudi 
nisi med tistimi, ki se — ker menda 
drugega ne znaio — postavliaio s kr* 
vavordečimi nohti na nogah, da se 
zdi. kakor bi bile brodile po krvi. In 
v tvoio korist sem prepričan, da nai- 
brže veš. kako moraš rezati nohte, da 
ti ne začno rasti v meso. Ne? Nai ti 
torei razložim to preprosto resnico.

Če režeš nohte v polkrogu, ie zme­
rom možnost, da ti prično na voga­
lih rasti v meso. kar povzroča pri ne­
koliko močnejših čevljih hude bolečU 
ne. Če pa odrežeš noht. posebno palč­
ni noht. čisto vodoravno, se ti nikoli 
ne bo zarastel v meso. To modrost mi 
je razložil moi pediker. siromak ne 
sluteč, da me bo tako izgubil. Odkar 
namreč režem nohte po njegovem na­
vodilu. nimam nič več zarastlin in oe- 
dikeria ne potrebujem več.

O kurjih očesih smo se na tei strani 
pred nedavnim že na dolgo in široko 
razpisali, zato ne bom ponavljala teh 
navodil. Zapišem nai samo še. da ie 
zdai pravi letenski čas za nego nog. 
ki ti neopazno tako zvesto služijo in 
ki niih službo opaziš in ceniš šele. če 
ti na lepem odpovedo. K. N.

•  Porabni nasveti §
Posodo za čaj očistimo, če v njej 

večkrat zapored zavremo čisto vodo, 
ki smo ji pridali nekaj kapljic kisa.

Če prstan nc gre s prsta, ovijemo 
prst s sukancem in ga namažemo * 
milom.

Posodo iz porcelana najlepše očisti­
mo s kisom in soljo.

Tiktakanje ure je marsikomu ponoči 
neprijetno. To preprečimo, če uro če*

I
K iB. ZA« NEGO ZOB

noč pokrijemo s steklenim kozarcem. 
Tako tiktakanje ne bomo slisali, pa8 
pa skor.i stek io dobro videli na ur<.

Pojejte TSuk dan vsaj eno jabolko, 
pa boste imeli redno prebavo in se 
bosto dobro počutili. Jeste ga lahko 
tudi zvečer po umivanju zob, ker ja­
bolčna kislina uničuje škodljive klic«, 
ki se od ostankov jedi naberejo med 
zobmi.
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